
2025 / 2026



H U E N E M E  H I G H  S C H O O L

T A B L A  D E  C O N T E N I D O
Carta de la directora

Contactos y números de teléfono importantes

Calendario semestral 2025-2026

Horario de timbre

Cuidando los negocios

Políticas escolares

Código de vestimenta

Preguntas frecuentes sobre la asistencia

Atletismo

Información del Comité Asesor del Idioma Inglés (ELAC) Asociación

de Padres y Maestros

Información del Consejo Escolar

Política de Participación de los Padres 

Información sobre el Centro de Bienestar 



Estimados padres y comunidad de Hueneme High School:

Es un verdadero honor y privilegio darles la bienvenida al año escolar 2025-2026. Como orgullosa ex alumna
Vikinga, directora y miembro de esta increíble comunidad, me sigo inspirando por los logros extraordinarios que
nuestros estudiantes, personal y familias han alcanzado juntos hasta ahora.

Este último año, Hueneme High School logró un crecimiento excepcional, reflejado tanto en la vida de nuestros
estudiantes como en los indicadores del California Dashboard. Nuestro compromiso con la excelencia
académica, la equidad, y el apoyo integral al estudiante ha resultado en aumentos constantes en las tasas de
graduación, el cumplimiento de los requisitos/cursos A-G, y la preparación universitaria y profesional. Estos
logros son un testimonio de la dedicación de nuestros estudiantes, el increíble trabajo de nuestros maestros,
consejeros, y personal de apoyo altamente calificados, al igual que de la constante colaboración de nuestras
familias.

En Hueneme High School, la seguridad sigue siendo nuestra prioridad principal. Estamos comprometidos a
garantizar que cada estudiante y familia se sientan bienvenidos, valorados y apoyados. A través de nuestras
continuas medidas de seguridad en la escuela, nuestra cultura escolar positiva, y nuestras prácticas
restaurativas, seguimos fomentando un ambiente donde los estudiantes pueden prosperar tanto académica
como personalmente.

También ofrecemos apoyo integral y muchas oportunidades para que cada estudiante de Hueneme High School
tenga éxito y prospere. Nuestro Welcome Center (Centro de Bienvenida) apoya a los estudiantes recién llegados
con recursos individualizados, y nuestro Wellness Center (Centro de Bienestar) proporciona apoyo de salud
mental y servicios de bienestar a todos los estudiantes. Por medio de la iniciativa de Community Schools
(Escuelas Comunitarias), conectamos a las familias con valiosos recursos y apoyos dentro de nuestra
comunidad. Nuestro equipo de consejería ofrece orientación académica, universitaria, y profesional, lo cual ha
contribuido al aumento de las tasas de graduación. Con un personal docente altamente calificado que ofrece
instrucción rigurosa e interactiva, junto con una amplia variedad de deportes, clubes y programas de liderazgo,
nuestros estudiantes tienen una gran variedad de oportunidades para crecer tanto académica como
personalmente.

Hueneme High School es mucho más que una escuela; es una comunidad que cree en el poder transformador
de la educación. Ya sea que su estudiante esté por comenzar su primer año en nuestra escuela o venga de
regreso para un año nuevo, él/ella forma parte de una familia profundamente comprometida con su éxito.
Nuestro enfoque continuo en el rendimiento estudiantil, la equidad, y las asociaciones comunitarias ha
convertido a Hueneme en un modelo de apoyo estudiantil integral en nuestra región.

Al comenzar este nuevo año escolar, invito a todas las familias a mantenerse involucradas activamente. Su
participación fortalece nuestra comunidad Vikinga y contribuye directamente al éxito de su estudiante.
Manténgase conectado a través de ParentSquare, ParentVUE, y al participar en los eventos escolares, reuniones y
grupos de padres.

Información clave para el año escolar 2025-2026:
La escuela abre a las 7:30 a.m. 
El desayuno está disponible para todos los estudiantes a partir de las 7:30 a.m.  
Continuaremos con el sistema semestral. 
Todos los programas deportivos, actividades y clubes están abiertos para la participación estudiantil.

Información adicional está disponible en nuestro sitio web: https://www.huenemehigh.us/
Estamos emocionados de dar la bienvenida de nuevo a nuestros Vikingos el miércoles 13 de agosto de 2025. Las
clases comenzarán a las 8:30 a.m.

Con orgullo Vikingo,
Brenda Bravo
Directora, Hueneme High School

C A R T A  D E  L A  D I R E C T O R A
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D I R E C T O R I O  E S C O L A R
ADMINISTRADORES Número de

teléfono
Dirección de correo electrónico

Brenda Bravo, Principal 805-385-5827 Brenda.Bravo@oxnardunion.org

Cristina Magallanes, Assistant Principal 805-278-3104 Cristina.Magallanes@oxnardunion.org

Dawn Santiago, Assistant Principal 805-394-4685 Dawn.Santiago@oxnardunion.org

TBD, Assistant Principal TBD TBD

SECRETARIOS ADMINISTRATIVOS

Mayra Castro - Bravo 805-385-2651 Mayra.Castro@oxnardunion.org

Brisely Saldivar - Magallanes 805-385-2673 Brisely.Saldivar@oxnardunion.org

Bradley Gibbs - Santiago 805-385-2673 Bradley.Gibbs@oxnardunion.org

TBD TBD TBD

ASISTENCIA

Nestor Nateras 805-385-5832 Nestor.Nateras@oxnardunion.org

Angelica Guzman - Attendance Clerk 805-834-1477 Angelica.Guzman@oxnardunion.org

ARCHIVOS

Andrea Beltran 805-385-2674 Nestor.Nateras@oxnardunion.org

Angelica Guzman - Records Clerk 805-834-1477 Angelica.Guzman@oxnardunion.org

RECEPCIONISTA

Issac Aguilera 805-385-2667 Issac.Aguilera@oxnardunion.org

OFICINA DE SALUD

Lindsay Nelson 805-385-5726 Lindsay.Nelson@oxnardunion.org

DIRECTOR ATLÉTICO

Pablo Gallegos 805-385-5785 Pablo.Gallegos@oxnardunion.org

ASB

Holiday Buen - ASB Director 805-385-2666 Holiday.Buen@oxnardunion.org

Anna Magana - ASB Bookkeeper 805-385-2668 Anna.Magana@oxnardunion.org
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CENTRO UNIVERSITARIO Y DE CARRERAS

Carlos Soto 805-385-2751 Carlos.Soto@oxnardunion.org

TÉCNICOS DE ORIENTACIÓN

Corinne Pinon - Consejeras 805-385-2652 Corinne.Pinon@oxnardunion.org

Tatiana Magana - Migrante, Hogar de
acogida, ELD, SLIFE

805-278-3104 Tatiana.Magana@oxnardunion.org

Brianna Infante - Centro de Bienestar 805-834-1425 Brianna.Infante@oxnardunion.org

CONSEJEROS

Belén Flores 805-385-2651 belen.flores@oxnardunion.org

Denise Rodríguez 805-385-2673 denise.rodriguez@oxnardunion.org

Roberto Sierra 805-385-2673 robert.sierra@oxnardunion.org

Cynthia López 805-385-2676 cynthia.lopez@oxnardunion.org

Angélica Martínez 805-389-7444 angelica.martinez@oxnardunion.org

Katalina Martinez - Migrante, Foster, ELD,
SLIFE

805-385-5851 katalina.martinez@oxnardunion.org

ESPECIALISTA EN BIENESTAR ESTUDIANTIL

Aldo Campos 805-389-6463 Aldo.Campos@oxnardunion.org

María Sandoval 805-278-2934 María.Sandoval@oxnardunion.org

EDUCACIÓN ESPECIAL

Taisha Johnson - Psicóloga 805-385-2653 Taisha.Johnson@oxnardunion.org

Meri Serobyan - Habla y lenguaje 805-394-4801 Meri.Serobyan@oxnardunion.org

Glenna Bachmeier - Secretaria del IEP 805-278-3101 Glenna.Bachmeier@oxnardunion.org

LIBRO DE TEXTO

William Peni 805-385-5909 William.Peni@oxnardunion.org

OFICIAL DE RECURSOS

Ed Murillo 805-385-5865 Edward.Murillo@oxnardunion.org
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2025-2026 ACADEM
IC CALENDAR
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7:28 a. m. 8:24 a. m. 7:28 a. m. 8:24 a. m. 7:28 a. m. 8:24 a. m. 7:28 a. m. 8:24 a. m. 7:28 a. m. 8:24 a. m. 

PERÍODO 

0 

1 

2 

NUTRICIÓN 

3 

4 

ALMUERZO 

5 

6 

LUNES 

Horario
regular 

Horario
regular 

MARTES 

Horario de
bloques por 1,

3, 5
MIÉRCOLES 

Horario de
Bloques Por

2, 4, 6
JUEVES 

VIERNES 

Horario de
inicio tardío 

Hora de inicio Fin de los tiempos Hora de inicio Fin de los tiempos Hora de inicio Fin de los tiempos Hora de inicio Fin de los tiempos Hora de inicio Fin de los tiempos 

8:30 AM 9:28 a. m. 8:30 AM 9:28 a. m. 8:30 AM 10:30 a. m. 9:36 a. m. 10:23 a. m. 

9:34 a. m. 10:36 a. m. 9:34 a. m. 10:36 a. m. 8:30 AM 10:30 a. m. 10:29 a. m. 11:18 a. m. 

10:36 a. m. 10:45 a. m. 10:36 a. m. 10:45 a. m. 10:30 a. m. 10:43 a. m. 10:30 a. m. 10:43 a. m. 11:18 a. m. 11:27 a. m. 

10:51 a. m. 11:49 a. m. 10:51 a. m. 11:49 a. m. 10:49 a. m. 12:55 p. m. 11:33 a. m. 12:20 p. m. 

11:55 a. m. 12:53 p. m. 11:55 a. m. 12:53 p. m. 10:49 a. m. 12:55 p. m. 12:26 p. m. 13:13 

12:53 p. m. 1:28 p. m. 12:53 p. m. 1:28 p. m. 12:55 p. m. 1:30 p.m. 12:55 p. m. 1:30 p.m. 13:13 1:48 p. m. 

1:34 p. m. 2:32 p. m. 1:34 p. m. 2:32 p. m. 1:36 p. m. 3:36 p. m. 13:54 2:41 p. m. 

2:38 p. m. 3:36 p. m. 2:38 p. m. 3:36 p. m. 1:36 p. m. 3:36 p. m. 2:47 p. m. 3:36 p. m. 

DÍA MÍNIMO NOCHE DE

REGRESO A LA ESCUELA

PUERTA ABIERTA HORARIO

DEL PSAT 

CALENDARIO DE
EXÁMENES FINALES 

7:28 a. m. 8:24 a. m. 

8:30 AM 10:30 a. m. 
PERÍODO 

0 

1 

2 

3 

Nutrición 

4 

5 

6 

PERÍODO 

1, 3, 5 

ALMUERZO 

2, 4, 6 

Hora de inicio Fin de los tiempos 

Hora de inicio Fin de los tiempos 

8:30 AM 

9:12 a. m. 

9:55 a. m. 

10:31 a. m. 

10:57 a. m. 

11:39 a. m. 

12:21 p. m. 

9:06 a. m. 

9:49 a. m. 

10:31 a. m. 

10:51 a. m. 

11:33 a. m. 

12:15 p. m. 

12:57 p. m. 

10:30 a. m. 

10:56 a. m. 

10:50 a. m. 

12:56 p. m. 

H O R A R I O  D E  C A M P A N A
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VIKINGVIKING
VOYAGEVOYAGE

4 de agosto de 2025-Solo para Seniors
5 de agosto de 2025-Solo para Juniors
6 de agosto de 2025-Solo para Sophomores
7 de agosto de 2025-Solo para Freshmens
8 de agosto de 2025-Día de reposición

Fechas Importantes:

SOLICITAR CAMBIO DE
HORARIO

REVISIÓN TECNOLÓGICA -
TRAE TU CHROMEBOOK

RECOGE LOS FORMULARIOS
PARA DEPORTES, ETC.

ACTUALIZA LA INFORMACIÓN
DE CONTACTO REGISTRADA

07 DE AGOSTO DE 2025
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VENTA DE ALIMENTOS: No hay venta de alimentos durante el horario escolar de ningún tipo. Los estudiantes que vendan
alimentos no autorizados, como papas fritas, dulces, etc., están sujetos a suspensión, confiscación de alimentos y
mochila sin ser devueltos debido a su salud y seguridad. Recaudadores de fondos escolares apropiados y autorizados
pueden llevarse a cabo en la escuela 30 minutos después de que termine el día escolar. 

INSTITUTO CERRADO: Hueneme High es un INSTITUTO CERRADO. 
No se permite que los estudiantes se vayan sin permiso, y nadie puede entrar a la escuela sin permiso.
No se permite que los estudiantes salgan a comer fuera de la escuela.
Los estudiantes no deben permanecer en la escuela al final del día escolar a menos que participen en una
actividad escolar.
La entrada y salida de la escuela es por las puertas de la calle “C”, “F”, o Bard únicamente. La oficina principal ya no
es un punto de entrada. Los estudiantes que lleguen tarde o salgan temprano tendrán que ir a la oficina. 

USO ACEPTABLE DEL ESTUDIANTE DE LA POLÍTICA DE TECNOLOGÍA: Para que un estudiante tenga acceso a las
computadoras de la escuela, el estudiante y sus padres/tutores deben leer y firmar la Política de Uso Aceptable de la
computadora. 

DROGAS/ALCOHOL: El tabaco, alcohol y otras sustancias controladas no están permitidos en la escuela de ninguna
forma. La parafernalia de drogas también está estrictamente prohibida. Los estudiantes que se encuentren en
posesión o bajo la influencia del alcohol o cualquier otra sustancia controlada serán suspendidos y multados. Los
estudiantes no tienen permitido tener con ellos ningún medicamento, con o sin receta médica. 

P Ó L I Z A S  D E  L A  E S C U E L A  

PELEAS: Pelear o amenazar con pelear no se tolerará en ningún momento en la escuela o en los eventos escolares.
Todos los estudiantes involucrados en una pelea están sujetos a suspensión y arresto, independientemente de quién
comience la pelea. Pelear puede resultar en una recomendación de expulsión. Los estudiantes que se encuentran
cerca de una pelea están sujetos a suspensión si alientan a otros a pelear o impiden que los funcionarios escolares
detengan la pelea. Se ordenará a los grupos de estudiantes que se dispersen si aparece una postura orientada hacia
el conflicto. Los estudiantes que no se dispersen cuando se les pida están sujetos a suspensión. 

ACOSO: En la póliza del Consejo Directivo de OUHSD se prohíbe expresamente el acoso sexual en todas las escuelas e
instalaciones dentro del distrito. Como tal, el distrito ve el acoso sexual como inapropiado e ilegal y tales acciones no
serán toleradas. El acoso en cualquier forma no será tolerado. Cualquier tipo de acoso debe ser reportado
inmediatamente a los oficiales de la escuela. 

SERVICIOS DE SALUD: Los estudiantes que deseen ir a casa debido a una enfermedad deben reportarse a la Oficina de
Salud. Los estudiantes podrán irse sólo con los adultos que aparecen en su tarjeta de emergencia actual.

Se requiere una receta médica y una nota de los padres/tutores para que los estudiantes tomen cualquier
medicamento en la escuela, incluyendo los inhaladores. El formulario requerido está disponible en la Oficina de Salud.
La ley estatal impide que los estudiantes lleven medicamentos en la escuela; los estudiantes pueden ser suspendidos
por violaciones de esta ley. Por favor consulte a la enfermera de la escuela para la póliza completa. 

LA OFICINA NO ACEPTA ARTÍCULOS: Debido a la gran cantidad de tráfico en la oficina, la escuela no acepta artículos
como almuerzos y dinero olvidados por el estudiante. Por favor haga arreglos para que su estudiante venga preparado
a la escuela. Por favor, no deje artículos a través de las cercas. Tomando la salud y seguridad de nuestros estudiantes
en cuenta, la escuela no permite que se hagan entregas de almuerzo en la oficina ni por medio de las rejas
(incluyendo, pero no limitado a entregas hechas por: padres/tutores, Uber Eats, Doordash, u otros métodos de entrega). 

TARJETAS DE IDENTIFICACIÓN: Cada estudiante debe tener su tarjeta de identificación en su posesión mientras está en
la escuela o asistiendo a funciones escolares (cómo bailes, eventos deportivos o para usar en la biblioteca). Las
tarjetas de identificación se proporcionan de forma gratuita y las fotografías se toman en la primavera y el otoño. Es
responsabilidad de los estudiantes asegurarse de que se tomen su foto de identificación. La escuela tiene el derecho
de pedir al estudiante que muestren su tarjeta de identificación en cualquier momento. El no identificarse
adecuadamente es una violación de la póliza de la escuela y resultará en una acción disciplinaria apropiada.
Cualquier estudiante nuevo en la escuela debe ver a la Srta. Saldivar (ubicada en la oficina principal) para obtener
una tarjeta de identificación. Una tarjeta de identificación adicional se puede conseguir a un costo de $10.

PÓLIZA DE NO DISCRIMINACIÓN: Es importante que todos comprendan que ninguna persona en esta escuela debe ser
objeto de discriminación por motivos de raza, color, cultura, religión, género, origen étnico o discapacidad. Cualquier
estudiante o miembro del personal que crea que alguien lo ha sometido a un acto de discriminación debe reportar
inmediatamente cualquier incidente de este tipo a un consejero o administrador de la escuela. 
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ESTACIONAMIENTO: Los estudiantes no deben estacionarse en el estacionamiento de la calle Bard. Los estudiantes
pueden estacionarse en el estacionamiento de la calle "C". El estacionamiento en los lotes de las calles “F” y Bard están
reservados sólo para los empleados de la escuela. Los estudiantes que conduzcan de manera peligrosa perderán el
privilegio de estacionarse en los estacionamientos de la escuela. Hueneme High School y Oxnard Union High School
District no asumen ninguna responsabilidad por daños o robos. 

ARMAS: No se permiten armas, imitaciones de armas,u objetos peligrosos en la escuela. Cualquier arma u objeto
peligroso tal como (arma de fuego, pistola de aire comprimido, pistola de perdigones, pistola de aire suave, cuchillo,
spray de pimienta u otros objetos o materiales peligrosos) que se lleven a la escuela o a una función escolar resultará
en arresto y recomendación de expulsión. Diariamente se realizarán búsquedas al azar usando detectores de metales. 

REVISIÓN/DETECCIÓN DE METALES: Todos los estudiantes tienen derecho a un ambiente escolar que sea seguro y
adecuado para el aprendizaje. Para garantizar que nuestra escuela proporcione un ambiente educativo seguro, los
intereses de privacidad de los estudiantes deben equilibrarse con los intereses de la escuela para proporcionar un
ambiente de aprendizaje seguro. Por lo tanto, cuando existe una sospecha razonable de que un estudiante ha violado
o está violando la ley o una regla de la escuela, el director o administración de la escuela pueden revisar a una
persona (por medio de palpadas), sus pertenencias personales, el casillero y el vehículo. Además, los detectores de
metales se utilizan de forma aleatoria para buscar armas. Las aulas y los estudiantes son seleccionados al azar. 

BAILE ESCOLAR: Las siguientes regulaciones estarán vigentes en todos los bailes de Hueneme High School: 
Todos los estudiantes de Hueneme High School que asistan al baile deben presentar una tarjeta de identificación
actual de Hueneme High School. Los invitados deben tener un permiso de invitado, tener 20 años o menos y
presentar una identificación con foto. Cualquiera que venga al baile sin una identificación apropiada no será
admitido.
Las puertas se cerrarán una hora antes que termine el baile. No se admitirán más estudiantes después de dicha
hora. No hay excepciones. 
Todas las personas que asistan al baile deben vestirse adecuadamente en todo momento. 
Los estudiantes que se involucren en una pelea, estén en posesión de o bajo la influencia del alcohol o las drogas, o
no siguen las instrucciones del personal serán removidos del baile y suspendidos. Se le pedirá a sus padres/tutores
que los recojan. Si no se puede localizar a los padres/tutores, el estudiante será entregado al Departamento de
Policía de Oxnard. 
Cualquier estudiante removido del baile por razones disciplinarias o cualquier otra forma de conducta irrespetuosa
o inapropiada no será admitido en las actividades escolares por el resto del año escolar. • Cualquier estudiante que
salga del baile no será readmitido. No hay excepciones. 
No se tolerará ningún baile inapropiado. A los estudiantes que elijan bailar inapropiadamente se les dará sólo una
advertencia; posteriormente, serán removidos del baile sin reembolso y no se les permitirá asistir a los bailes
durante el resto del año escolar.

LIBROS DE TEXTO: De acuerdo con el acuerdo de Williams, todos los estudiantes recibirán libros de texto sin importar las
multas pendientes que se adeuden. Es responsabilidad del estudiante devolver sus libros al final del curso en la mejor
condición posible. Los estudiantes que olviden sus libros en la escuela pueden recibir una detención. Los estudiantes
que hayan perdido o dañado los libros de texto y que deben dinero a la escuela no podrán participar en ninguna
actividad extracurricular hasta que paguen su deuda: los estudiantes no podrán participar en prácticas o juegos
deportivos, ASB, asistir a bailes escolares, excursiones, clubes de estudiantes y actividades para los estudiantes del
doceavo grado, como la ceremonia de graduación, baile de graduación y no recibirán su última boleta de
calificaciones.
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• NO se permiten patinetas, bicicletas, patines, etc. en la escuela. Estos artículos deben dejarse antes de entrar en el
área designada. Si los estudiantes usan las patinetas, bicicletas, patines, etc., en la escuela, serán confiscadas y
devueltas SOLAMENTE a los padres/tutores. 
• Los estudiantes que interfieran con los funcionarios escolares de seguridad o cualquier adulto con autoridad estarán
sujetos a suspensión, expulsión y pueden ser arrestados. 
• "Celebraciones de cumpleaños" NO están permitidas en la escuela. Quebrar huevos sobre la cabeza de un estudiante,
tirar cualquier sustancia líquida sobre un estudiante, tirar un pastel o manchar con pastel a un estudiante, etc., está
estrictamente prohibido. Los estudiantes que participan en dicha actividad están sujetos a medidas disciplinarias
(posible suspensión). Los estudiantes que reciben flores/globos como regalos deben dejarlos en la oficina principal. 
• No se permite que los estudiantes estén cerca o entren a otras escuelas a menos que estén participando en un
evento patrocinado por la escuela. 
• No se permiten demostraciones públicas inapropiadas de afecto en la escuela.

VANDALISMO: La posesión de cualquier herramienta de vandalismo, así como las latas de pintura en aerosol,
marcadores de fieltro grandes, marcadores “Sharpie”, marcadores de marcas de grasa, limpiabotas, etc. está
estrictamente prohibida. Los estudiantes que se encuentren en posesión de dichos artículos están sujetos a medidas
disciplinarias (posible suspensión). 

PERMISOS DE TRABAJO: Los estudiantes deben mantener un promedio de calificación de 2.0 para obtener un permiso
de trabajo válido. La elegibilidad del permiso de trabajo corresponde a los permisos de trabajo emitidos para los
meses de septiembre a mayo. Los permisos de trabajo para los meses de junio, julio y agosto se darán conforme se
soliciten y no estarán sujetos a un promedio de calificación de 2.0. Las solicitudes de permiso de trabajo se pueden
recoger en el Centro de Colegios y Carreras. 

POLITICA DE TELÉFONOS CELULARES:  Consulte el Manual para padres y estudiantes de OUHSD.

C O N D U C T A  E S T U D I A N T I L  

Vestuario y Aseo 
Póliza 5132 de vestuario e higiene del Consejo de OUHSD. El Gobierno del Consejo de Administración cree firmemente
que el vestuario e higiene contribuyen a un medio ambiente productivo de aprendizaje en cada una de las escuelas.
La Administración espera que los estudiantes usen ropa que sea apropiada para actividades en las que participarán
en la escuela. La ropa no debe de presentar un riesgo de salud o de seguridad, ni una distracción que interfiera con el
proceso de la educación. La Administración de las escuelas, los padres/tutores, y los estudiantes, en cooperación con
la aplicación de las agencias de leyes locales, deben de desarrollar una lista de tal vestuario. La lista debe ser
publicada para establecer el criterio en que los administradores la tengan que regir y para que los estudiantes puedan
deducir lo que es prohibido. Los estudiantes que violen estas leyes serán sometidos a acción de disciplina apropiada,
la cual puede incluir suspensión y/o expulsión. No es el intento del Gobierno del Consejo de Administración de prohibir
la libertad de hablar o la libertad de expresión, pero sí el de tomar acción designada para reforzar la seguridad de las
escuelas para poder proveer un mejor logro estudiantil. Los estudiantes no pueden aprender y la facultad no puede
trabajar ni enseñar en un ambiente que 
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La responsabilidad principal de la vestimenta de un estudiante reside en el estudiante y sus padres o tutores. La
vestimenta de los estudiantes no debe contribuir a crear una atmósfera hostil o intimidante para ningún estudiante. A
los estudiantes se les debe dar la mayor cantidad de opciones posible sobre cómo vestirse para la escuela. Cualquier
restricción debe ser necesaria para apoyar los objetivos educativos generales de la escuela y debe explicarse dentro
del código de vestimenta. 
Ciertas partes del cuerpo deben estar cubiertas para todos los estudiantes. La ropa debe usarse de tal manera que los
genitales, las nalgas y los pezones estén cubiertos con un material opaco. El escote no debe tener requisitos de
cobertura. Todos los artículos enumerados en las categorías "debe usar" y "puede usar" a continuación deben cumplir
con este principio básico. 

C Ó D I G O  D E  V E S T I M E N T A  

Los estudiantes pueden usar: 
Sombreros de colores aprobados por Hueneme (solo rojo o blanco) 
Sombreros religiosos 
Los sombreros y otros artículos para la cabeza deben permitir que la cara sea visible y no interferir con la línea de
visión de ningún estudiante o miembro del personal. Las sudaderas con capucha deben permitir que la cara y las
orejas del estudiante sean visibles para el personal. 
Pantalones ajustados, incluidos leggings, pantalones de yoga y "jeans ajustados" 
Camisas que dejan al descubierto el abdomen 
Tops de tubo, siempre que haya cobertura con una correa debajo
Pijamas que cumplen con las mismas pautas del código de vestimenta. 
Jeans rasgados, siempre y cuando la ropa interior no esté expuesta 
Camisetas sin mangas, incluidas las de tirantes finos y las camisetas sin mangas 
Atuendo deportivo de abrigo 
Las pretinas o tiras visibles en la ropa interior que se usa debajo de otra ropa no constituyen una infracción

Los estudiantes deben usar:* 
Camisa 
Parte inferior: pantalones/pantalones de chándal/pantalones cortos/falda/vestido/leggings 
Zapatos; se permiten requisitos de calzado específicos de la actividad (es decir, actividades deportivas) 
* Los cursos de secundaria que incluyen vestimenta como parte del plan de estudios (por ejemplo, NJROTC,
profesionalismo, oratoria y preparación para el trabajo) pueden incluir vestimenta específica para la tarea, pero no
deben centrarse en cubrir el cuerpo de las niñas o promover vestimenta culturalmente específica. 

Los estudiantes no pueden usar: 
Lenguaje o imágenes violentas 
Imágenes o lenguaje que representen drogas, cigarrillos o alcohol (o referencia a cualquier artículo, marca o
actividad ilegal) o el uso de los mismos (por ejemplo, Cookies, Hennything)

Discurso de odio, blasfemias, pornografía 
Imágenes o lenguaje que crean un ambiente hostil o intimidatorio basado en cualquier clase protegida 
Ropa interior (la ropa interior, como sujetadores/bralettes, no puede ser ropa exterior) 
Blusa sin tirantes 
Trajes de baño (fuera de la práctica y competición atlética) 
Cascos o artículos para la cabeza que ocultan la cara (excepto como práctica religiosa o por necesidad médica) 
 Pasamontañas/bandanas 
Ropa, incluidos sombreros y prendas para la cabeza, con equipos deportivos comerciales o profesionales o el uso
de sus logotipos 
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Para ayudarle comprender nuestras políticas de asistencia y procedimientos, por favor ver abajo para
respuestas de algunas de las más frecuentes preguntas sobre asistencia y utiliza esto como una
referencia durante todo el año:

1.    Qué hago si mi hijo/a está ausente de la escuela?
Por favor llame a la línea de asistencia de HHS al (805) 385-2677 para dejar un mensaje con el nombre de
su niño/a, número de ID, fecha, razón de la ausencia, y su nombre como padre o tutor. También puede
mandar una nota con la misma información con su hijo/a. Por ley del estado y de la mesa directiva, se
debe comprobar cada ausencia no más de 72 horas del día de la ausencia. Después de 72 horas, las
ausencias se consideran injustificadas. Si usted lleva a su hijo/a al Doctor, dentista o algún tipo de terapia,
o consejería por favor pídale una nota para la escuela para justificar la falta. Estos mensajes se ponen en la
computadora y se usan para marcar las ausencias correctamente. Todas las notas recibidas se guardan
en el archivo de asistencia de su estudiante. Por favor no dejar mensajes en cualquier otra línea de
teléfono, o dejar notas en cualquier otro lugar de la escuela. Usted puede ver la asistencia de su hijo/a en
ParentVUE. 

2.    Qué es lo que se considera una ausencia justificada?
Por ley [EC 48205], válidas o justificadas ausencias son: enfermedad, citas médicas/dentales, funerales,
actividades religiosas específicas, órdenes judiciales, cuarentenas y limitadas visitas con miembros de la
familia inmediata que van, o regresaron del servicio de combate militar. 

3.    Cuántas ausencias justificadas puede tener mi hijo/s en un año?
El número promedio de días perdidos por enfermedad es 3 por año escolar. Después de llegar a 14 días de
ausencia, todas las ausencias futuras de la enfermedad deben ser verificadas por un médico por cada día
de ausencia. Como alternativa, un estudiante puede tener una enfermedad verificada al visitar nuestra
enfermera de la escuela. Usted recibirá una notificación sobre excesivas ausencias excusadas en el correo
después de 8 ausencias (30 minutos o más de cualquier día). Usted recibirá una segunda notificación
sobre excesivas ausencias excusadas en el correo después de 12 ausencias justificadas. En ese momento,
se le pedirá que contacte a nuestro asesor de asistencia al (805) 385-5942 para discutir maneras de
mejorar la asistencia de su hijo. Estas cartas se generan automáticamente aproximadamente cada dos
semanas. 

4.    Qué pasa si las ausencias de mi hijo/a no caen bajo ninguna de las categorías de ausencia
justificada?
La ley del estado [EC 48260-48273] es muy específica sobre estos tipos de ausencias. Un estudiante que
está ausente sin una de las excusas válidas específicas se marcará "sin excusa" para el día. Estos tipos de
ausencias también se llaman "ausencias injustificadas.”

Las 10 preguntas más frecuentes
A B S E N T I S M O  E S C O L A R

6.    Qué pasa con llegar tarde o salir temprano para una cita?
Ley de educación obligatoria requiere que los estudiantes asistan los días completos cada día, así que en
llegar más de 30 minutos tarde o saliendo más de 30 minutos temprano sin una excusa válida también se
considera como “ausencias injustificadas.” Asegúrese de mandar una nota a la escuela el día de una cita
con una nota para excusar la ausencia y para obtener un pase a clase, o un pase para ser excusado de la
clase al tiempo correcto. 

5.  Qué no “ausencias injustificadas" significan “hacer la pinta la escuela” por qué la ausencia se
considera “injustificada” si yo llame la escuela sobre su ausencia?
Por ley [EC 48260-48273], cualquier estudiante que falta 30 minutos, tres o más días de escuela sin una
excusa válida, aunque sea un período, cada día o tres días enteros, se considera ausente. 
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7.     Qué sucede cuando los estudiantes tienen más de tres ausencias injustificadas?
Cartas se generan automáticamente aproximadamente cada dos semanas para darle noticia. Usted
recibirá una primera notificación de ausentismo después de la tercera falta injustificada de 30 minutos o
más de un día de escuela. Usted recibirá una segunda notificación de ausentismo después de la quinta
ausencia sin excusa de su hijo de 30 minutos o más de un día de escuela. En este tiempo, se le pedirá para
hacer una conferencia con nuestro asesor de asistencia para discutir cómo mejorar la asistencia de su
hijo/a. Si la asistencia de su hijo/a no mejora después de la conferencia, usted recibirá una tercera
notificación de ausentismo escolar después de 10 ausencias de 30 minutos o más de un día de escuela.
Puede ser que le hagan una junta con el equipo de revisión de asistencia de escuela donde personal de la
escuela incluyendo el fiscal del distrito, revisará la asistencia y la situación del estudiante y proporcionar
intervención adicional o incluirá penalidades para mejorar la asistencia. 

8.    Qué puedo hacer si mi hijo/a tiene una enfermedad crónica que impide que él o ella esté en la escuela
con regularidad?
Nuestro distrito, OUHSD, ofrece alternativas opciones para estudiantes con circunstancias especiales que
han sido verificadas por un médico. Póngase en contacto con el consejero de su estudiante si está en esta
situación.

10.    Por qué es la asistencia algo tan serio?
La asistencia es importante para el éxito de un estudiante en la escuela, y es un predictor clave de
abandonos, la sostenibilidad del trabajo y actividad criminal. Además, la financiación primaria para las
escuelas en California es el promedio de asistencia diaria (ADA). El estado de California recibe fondos para
las escuelas por la asistencia, no por la inscripción. Desde 1998, las escuelas no han recibido fondos por los
días que faltan los estudiantes, incluso si la ausencia es justificada. 

Gracias por tomar el tiempo para entender las políticas de
asistencia y por su constante apoyo. 

“High Expectations and Powerful Futures for Every Student”
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INFORMACIÓN DE CONTACTO DE LOS ENTRENADORES
A T L E T I S M O

Temporada de otoño agosto - noviembre

Deporte Entrenador Correo electrónico

Cheer Sonia Lopez Sonialowpez@yahoo.com

Boys Cross Country Douglas Petree Douglas.Petree@oxnardunion.org

Girls Cross Country Pablo Gallegos Pablo.Gallegos@oxnardunion.org

Girls Golf Joel Mills Joel.Mills@oxnardunion.org

Girls Tennis Walter Moody Walter.Moody@oxnardunio.org

Football Alexander Morfin Alexander.Morfin@oxnardunion.org

Girls Volleyball Robert Sierra Robert.Sierra@oxnardunion.org

Boys Water Polo Kyle Ripley Kyle.Ripley@oxnardunion.org

Girls Flag Football Raul Rivera Raul.Rivera@oxnardunion.org

Temporada de primavera febrero - mayo

Deporte Entrenador Correo electrónico

Baseball Manuel Lara Manuel.Lara@oxnardunion.org

Boys Golf TBD TBD

Softball Jesus Hernandez Jhernandez@gctd.org

Boys Swim Kyle Ripley Kyle.Ripley@oxnardunion.org

Girls Swim Cori Rafaelli Cori.Rafaelli@oxnardunio.org

Boys Tennis Walter Moody Walter.Moody@oxnardunion.org

Boys Track Dougles Petree Douglas.Petree@oxnardunion.og

Girls Track Pablo Gallegos Pablo.Gallegos@oxnardunion.og

Boys Volleyball William Peni William.Peni@oxnardunion.og

Girls Beach Volleyball Bradley Gibbs Bradley.Gibbs@oxnardunion.og

Temporada de invierno: noviembre - febrero

Deporte Entrenador Correo electrónico

Boys Basketball Brandon Banales Brandon.Banales@oxnardunion.org

Girls Basketball Joy Herzog Joy.Herzog@oxnardunion.org

Boys Soccer David Nava Gk.dn19@yahoo.com

Girls Soccer Francisco Salazar Francisco.Salazar@oxnardunion.org

Girls Water Polo Kyle Ripley Kyle.Ripley@oxnardunio.org

Boys Wrestling Ralph Ramirez Ramirez17us@yahoo.com

Girls Wrestling Raul Rivera Raul.Rivera@oxnardunion.og
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Usted puede marcar la diferencia en la gobernanza de su escuela participando en el comité asesor de
padres (ELAC)

Comité Asesor de Padres (ELAC)
Comité de padres, personal docente, y miembros de la comunidad responsable de dar recomendaciones
a la administración escolar y al Concilio Escolar (SSC) sobre servicios y programas para los aprendices del
inglés.

Requisito
Cada escuela pública de California con 21 o más estudiantes de inglés independientemente del idioma
debe formar un ELAC en funcionamiento de acuerdo con la Sección 52176 y 62002.5 del Código de
Educación. El propósito de ELAC es asesorar al director y al personal sobre los programas y servicios para
los aprendices de inglés.
 
Requisitos de Composición
Un comité para padres de familia y miembros de la comunidad para promover las oportunidades de los
alumnos en vías de aprender inglés.

Responsabilidades
El ELAC será responsable de las siguientes tareas:

Aconsejar al director y personal docente sobre el desarrollo de un plan para aprendices de inglés y
someter ese plan al consejo directivo escolar para posible inclusión en el Plan escolar para el
rendimiento (SPSA, por sus siglas en inglés).
Ayudar con el desarrollo de la encuesta sobre las necesidades de la escuela.
Maneras de informar a los padres de familia sobre la importancia de la asistencia escolar.
Cada comité ELAC debe tener la oportunidad de elegir al menos un miembro representante al Comité
Asesor de Padres de Aprendices de Inglés del Distrito (DELAC, por sus siglas en inglés). Los distritos con
31 o más comités ELAC pueden usar un sistema de representación proporcional o regional

Para obtener más información sobre el comité de su sitio, comuníquese con:
Cristina Magallanes at (805) 278-3104 or cristina.magallanes@oxnardunion.org 

Fecha Lugar Fecha Lugar

21 de oct 2025 biblioteca 24 de marzo
2026 biblioteca

18 de nov 2025 biblioteca 21 de abril
2026 biblioteca

13 de enero 2026 biblioteca 12 de mayo
2026 biblioteca

EL COMITÉ ASESOR DE PADRES (ELAC)
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Usted puede marcar la diferencia en la gobernanza de su escuela participando en el CONSEJO DEL
PLANTEL ESCOLAR (SSC)

CONSEJO DEL PLANTEL ESCOLAR (SSC)
Es un consejo a nivel escolar compuesto por padres, estudiantes, maestros y personal escolar que trabajan
juntos para desarrollar, revisar y evaluar el Plan Escolar para el Rendimiento Académico de los Estudiantes
(SPSA). El SSC ayuda a tomar decisiones sobre cómo se utilizan los fondos estatales y federales para
apoyar el éxito académico de los estudiantes.

Requisito
Cada escuela pública de California que reciba fondos estatales o federales debe establecer un SSC en
funcionamiento, de acuerdo con el Código de Educación de California. El SSC es responsable de asegurar
que los fondos se utilicen para satisfacer las necesidades académicas de todos los estudiantes.
 
Requisitos de Composición
El SSC debe estar compuesto por cantidades iguales de personal escolar y padres/miembros de la
comunidad. En las escuelas secundarias, también deben estar representados los estudiantes. Los
miembros son elegidos por sus pares (por ejemplo, los padres votan por los representantes de padres, los
maestros por los representantes de maestros).

Responsabilidades
El SSC será responsable de las siguientes tareas:

Desarrollar y aprobar el Plan Escolar para el Rendimiento Académico de los Estudiantes (SPSA)
Monitorear la efectividad de los programas y el uso de los fondos
Colaborar con el equipo de liderazgo escolar para identificar metas y estrategias
Participar en el análisis de datos y la toma de decisiones relacionadas con el rendimiento estudiantil
Representar las voces de todas las partes interesadas en la gobernanza escolar

Para obtener más información sobre el comité de su sitio, comuníquese con:
Cristina Magallanes at (805) 278-3104 or cristina.magallanes@oxnardunion.org 

Fecha Lugar Fecha Lugar

TBD biblioteca TBD biblioteca

TBD biblioteca TBD biblioteca

TBD biblioteca TBD biblioteca

CONSEJO DEL PLANTEL ESCOLAR (SSC)
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Contrato de los Estudiante:

Es importante para mí que mis alumnos obtengan progreso académico; así que, yo me esforzaré en hacer lo siguiente: 

Contrato de los maestros:

Poner altas expectativas para animar un mejor desempeño en cada estudiante y creer que todos los estudiantes pueden aprender. 
Crear un ambiente que reconoce el mejoramiento académico y el desarrollo de un buen carácter. 
Mandar a casa un reporte de progreso académico de mis estudiantes regularmente. 
Analizar datos para guiar mi currículo y compartir resultados con padres y estudiantes. 
Proveer estrategias a los padres para que ellos asistan a sus hijos con el trabajo escolar.
Proveer oportunidades regulares para una buena comunicación con la familia todo el año escolar. 
Informar y felicitar a los padres cuando el estudiante tenga éxito y también cuando esté teniendo problemas con la asistencia, tarea o
comportamiento. 
Mantener un ambiente escolar positivo para padres/familias, estudiantes y el personal escolar. 
Continuar el desarrollo profesional para mejorar mi práctica y estar al tanto de nuevos métodos de enseñanza. 

Quiero ver a todos los estudiantes alcanzar o exceder las destrezas de su nivel de grado y vivir una vida can éxito; así que, yo me esforzaré para
hacer lo siguiente: 

Contrato de la directora: 

Trabajar para crear una escuela segura, limpia y amable para que los estudiantes puedan aprender. 
Motivar a los estudiantes a que pongan su mejor esfuerzo en todo para que puedan graduarse de la preparatoria y asistir a la universidad.
Crear un ambiente que reconoce mejoramiento académico y desarrollo de buen carácter. 
Ayudar a los estudiantes a convertirse en ciudadanos responsables entre la comunidad escolar y ayudarlos igualmente a seguir y respetar
el código de conducta. 
Trabajar para establecer una conexión de la casa escuela para mejorar el nivel académico de los estudiantes. 
Proveer oportunidades para que todos (estudiantes, padres, maestros, personal de la escuela/distrito y miembros de la comunidad)
tengan la oportunidad de ser parte de la planeación e implementación del Plan Sencillo Estudiantil Académico. 
Tener el personal suficiente y necesario para proveer servicios en su lengua natal a los padres y estudiantes con problemas de asistencia,
comportamiento o inquietudes académicas.
Trabajar con padres y el equipo de liderazgo para desarrollar un calendario comprensible para la educación de los padres. Continuar el
desarrollo profesional para mejorar mi práctica y estar al tanto de nuevos métodos de enseñanza. 

Asistir puntualmente todos los días a la escuela con mis útiles escolares listo para aprender.
Ponerme altas expectativas para mí mismo/a (buenas calificaciones, graduarme de la preparatoria e ir a la universidad, etc.) 
Obedecer el código de conducta y las reglas de la escuela Hueneme High School. 
Repasar mis apuntes, hacer y entregar mi tarea y trabajos escolares asignados y completos diariamente. 
Ser responsable con la propiedad de la escuela y los materiales de aprendizaje. 
Hacer decisiones sabias y saludables (por ejemplo: seleccionar muy bien mis amistades, ver menos televisión o video juegos, hacer más
ejercicio, comer comidas saludables e irme a acostar temprano y dormir 8 horas mínimo.) 
Tomar decisiones correctas, pedir ayuda y asistir a tutoría frecuentemente o cuando sea necesario. 

La meta de la escuela Hueneme High School es la de desarrollar la habilidad intelectual, física y emocional para el crecimiento de cada
estudiante y prepararlo para el éxito en la universidad, una carrera y la vida. 

Contrato de los Padres/Guardianes: 
Yo quiero ver que mi hijo/a tenga éxito; así que, YO voy a hacer lo siguiente: 

Me asegurare de que mi hijo/a asista a la escuela puntualmente todos los días. 
Pondré altas expectativas a mi hijo/a y hablaremos de ellos contínuamente (motivándolo/a para su graduación, universidad, etc.) 
Mandaré a mi hijo/a a la escuela vestido/a de acuerdo a la póliza del distrito. 
Me aseguraré que mi hijo/a sea responsable por su trabajo y comportamiento. 
Me comprometo a asistir a las juntas y conferencias de padres/maestros todo el año escolar. 
Proveeré el tiempo, lugar y materiales para repasar la lectura y tarea a diario junto con mi hijo/a. 
Me comprometo a conocer al director, maestros y personal de la escuela de mi hijo/a y me involucraré más en su educación. 
Ayudaré a mi hijo/a a hacer decisiones sabias y saludables (por ejemplo: A seleccionar muy bien sus amistades, a ver menos televisión o
video juegos, a promover el ejercicio, comidas saludables, e irse acostar temprano y dormir 8 horas mínimo.) 

HUENEME HIGH SCHOOL
PACTO ENTRE HOGAR Y ESCUELA 

Nombre del estudiante:

Es importante que ponga lo mejor de mi habilidad; así que, yo me esforzaré a hacer lo siguiente: 

Firma del padre/tutor: Fecha:

Firma del padre/tutor: Fecha:

Firma del estudiante: Fecha:

Firma del profesor del segundo periodo: Fecha:

Firma del director: Fecha:
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La Escuela Preparatoria de Hueneme High School ha desarrollado en conjunto con los padres de los estudiantes
participantes un contrato de la Norma Escolar de Participación de los Padres, donde indica que tanto padres, como
todo el personal de la escuela y los estudiantes compartirán la responsabilidad de mejorar el rendimiento
académico estudiantil. Trabajar para aumentar el involucramiento de los padres y desarrollar una asociación para
ayudar a los estudiantes a alcanzar el dominio de las normas académicas de California. El contrato describe los
siguientes puntos y los padres deben estar de acuerdo en cumplir con los requisitos académicos estudiantiles, con
su responsabilidad y participación en el involucramiento escolar como padres. 
Artículo  1118: c – f. [Participación de los Padres, 20 USC 6318(a)-(f)] 
 
Norma Escolar de Participación de padres La Escuela Hueneme High School efectúa los siguientes requisitos
legales de la manera en que se describe a continuación: 

1.HHS Convoca una reunión anual de aprendices de inglés (ELL) y otra de Título 1 para informar a los padres de los estudiantes
participantes sobre los requisitos y su derecho a estar involucrados (20 USC 6318[c][1]) 

a.Una Junta Anual de aprendices de inglés (ELL) y otra de Título 1 
2.HHS ofrece durante el año escolar varias reuniones para informar a todos los padres de la escuela sobre los diferentes

servicios y programas disponibles y su derecho de estar involucrados. (20 USC 6318[c][2]) 
a.Juntas de: SSC, ELAC, ELL, Título 1, Programa De Educación Migrante etc. 
b.Talleres de: Éxito estudiantil: (Enseña sobre cursos de la A-G y requisitos para graduarse) Proyecto para Padres:

(Mejora la asistencia y rendimiento académico del estudiante, identifica el pandillerismo, uso de alcohol o drogas, reduce
el conflicto familiar y aumenta la comunicación en el hogar) Padres Juntos Promoviendo la Educación: (Enseña a los
padres como trabaja el sistema escolar y la importancia de estar informados y activos) ParentVue: (Sistema en línea
donde puede revisar las calificaciones y asistencia del estudiante) Parent Square: (Sistema en línea por medio de cual la
escuela y el distrito se comunica con las familias acerca de eventos, noticias relacionadas a la escuela, y talleres para
padres y estudiantes) 

3.La escuela involucra a todos los padres de los estudiantes participantes de manera organizada, constante y oportuna en la
planeación, revisión y mejoramiento de todos los programas escolares. (20 USC 6318[c][3]) 

a.Ofreciendo juntas para padres en su idioma, a un horario accesible de acuerdo a su necesidad. 
b.Ofreciendo Talleres para padres en su idioma a un horario accesible de acuerdo a su necesidad. 

4.La escuela provee a los padres de los estudiantes participantes información oportuna en cuanto a todos los programas y
servicios educativos disponibles. USC 6318[c][4][A]) 

a.Por Parent Square, vía telefónica, por correo, por correo electrónico, Por medio de folletos, verbal en las juntas, con sus
estudiantes. 

5.La escuela provee a los padres de los estudiantes participantes una explicación del currículo, la evaluación académica, y los
niveles de competencia que se espera que los estudiantes alcancen. (20 USC 6318[c][4][B]) 

a.Por medio de Conferencias con consejeros y maestros (en el idioma natal del padre) 
b. Juntas de padres en grupo con la administración, consejeros y maestros 

6.La escuela provee a los padres de los estudiantes participantes, si lo solicitan, la oportunidad de tener una junta
regularmente para participar en las decisiones relacionadas a la educación de sus hijos. (20 USC 6318[c][4][C]) 

a.Con los maestros, el consejero de su hijo(a) o la administración si los padres lo solicitan. 
b. (SPRIGEO) Servicio de apoyo por línea para estudiantes que sufren de bulín. 

7.Los padres tienen la responsabilidad de apoyar el rendimiento académico de sus estudiantes. (20 USC 6318[d][1])
a.Asistiendo a todas las juntas, conferencias y talleres escolares también involucrarse más en la escuela

8.La importancia de la comunicación constante entre los padres y los maestros mediante conferencias, informes del porgreso
estudiantil regularmente, acceso al personal, oportunidades para ofrecerse como voluntario para participar y observar el
programa educativo es fundamental para el éxito academico delestudiante (20 USC 6318[d][2])

*”Si una escuelaestablece un proceso para involucrar a los padres en la planeación conjunta y el diseño de los programas
escolares, la escuela puede usar dicho procesosieste incluye una representación adecuada de los estudiantes
participantes.” (20 USC 6318[c] [3]) 

(20 
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El Centro de Bienestar Harbor es un espacio seguro para todos los estudiantes.

Pueden:
Hablar con un especialista en bienestar estudiantil
Encontrar información y recursos de salud mental
Disponer de un espacio tranquilo para relajarse y desestresarse
Asistir a talleres/Actividades durante el almuerzo

Estamos aquí para apoyar la salud mental y el bienestar general de los estudiantes.

Nuestros servicios
Citas individuales
Sesiones grupales
Actividades durante el almuerzo
Presentaciones/Talleres
Referencias

Horario de atención sin cita previa
Antes de la escuela
Nutrición
Almuerzo
Después de la escuela

Con cita previa
Durante el horario escolar

Conozca a nuestro equipo

THE HARBOR 
WELLNESS CENTER

Aldo Campos 
Especialista en bienestar estudiantil

Maria Sandoval
Especialista en bienestar estudiantil

Brianna Infante
Técnico del Centro de Bienestar 
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Dear Students, Parents, and Families,   

Welcome to Oxnard Union High School District!  

Our more than 15,000 students in Oxnard Union High School District are the reason our 1,700 faculty and staff work 
together to create prosperity in our communiFes through school environments that promote equity, inquiry, and 
wellness for our students throughout their journey to becoming college ready and career prepared.   

Student success begins with ensuring that each student knows their true capacity and believes in their own giLs, 
talents, and abiliFes. It is also criFcal that our schools understand, value, and access the experiences, knowledge, and 
talent our students bring with them from their families and communiFes.   

Thank you for the opportunity to serve as your Superintendent. I am grateful to work alongside a talented team of 

professionals that go all out to serve the students, parents, and families of Oxnard Union High School District.  

RespecPully, Tom  

Dr. Tom McCoy    
Superintendent   
Oxnard Union High School District  

Es#mados estudiantes, padres, tutores y familias,   

¡Bienvenidos a Oxnard Union High School District!  

Nuestros más de 15,000 estudiantes en el Oxnard Union High School District son la razón por la que nuestros 1,700 
profesores y personal trabajan juntos para crear prosperidad en nuestras comunidades a través de ambientes escolares 
que promueven la equidad, la inves#gación y el bienestar de nuestros estudiantes a lo largo de su camino hacia la 
preparación universitaria y profesional.  

El éxito de los estudiantes comienza con cada estudiante conozca su verdadera capacidad y crea en sus propios  dones, 
talentos y habilidades. También es fundamental que nuestras escuelas en#endan, valoren y accedan a  las experiencias, 
el conocimiento y el talento que nuestros estudiantes traen consigo de sus familias y  comunidades.   

¡Juntos lo lográramos!  

Gracias por la oportunidad de servir como Superintendente. Estoy agradecido de trabajar junto con  talentosos 
profesionales que hacen todo lo posible para servir a los estudiantes, padres, tutores y las familias  de Oxnard Union 
High School District.   

Respetuosamente, Tom  

Dr. Tom McCoy    
Superintendente   
Oxnard Union High School District  



Cosas que debes saber
sobre ParentVUE y
Student VUE

iPhone Androide

Cosas que debes
saber sobre
ParentSquare

Luego descarga la aplicación

Accede a los tutoriales completos en
nuestra web:

oxnardunion.org/parentvue-recursos

iPhone Androide

Luego descarga la aplicación

Accede a los tutoriales completos en
nuestra web:

www.oxnardunion.org/parentsqure

Descripción general: El portal Synergy ParentVUE
ofrece a los padres/tutores acceso web y móvil a
calificaciones, tareas y más. A continuación se
enumeran las características de esta aplicación.

Descripción general: ParentSquare es una plataforma
segura para todas las comunicaciones entre la
escuela y el hogar. A continuación se enumeran las
características de esta aplicación.

Calificaciones: los padres pueden revisar el
rendimiento del estudiante

Participar en conversaciones grupales

Ver certificados de estudios (transcripts) Enviar/recibir mensajes privados con
maestros/personal escolar

Consultar los horarios del estudiante con los
nombres de los cursos, salones y maestros

Recibir alertas y avisos del distrito y de la escuela

Matricule a su estudiante en línea Ver publicaciones, dar “me gusta” y comentar

Ver asistencia e historial de vacunas Apuntarse para donar artículos solicitados, ser
voluntario y confirmar asistencia a eventos

Optar por recibir notificaciones por correo
electrónico sobre eventos escolares, asistencia o
cuando una calificación esté por debajo de un nivel
especificado

Consultar fechas de eventos escolares y de clase y
agregarlas al calendario de su dispositivo



¡COMPLETA TU
ACTUALIZACIÓN ANUAL HOY!

Inicie sesión en su cuenta de ParentVue
Visitando esta dirección URL: https://www.oxnardunion.org/parents/annual-update

En la esquina superior derecha, seleccionarás la opción Inscripción en
línea/Actualización anual (ver imagen a continuación)

En el cuadro desplegable, seleccione Actualización anual

Comience a actualizar cualquier información que haya cambiado (dirección de casa,
números de teléfono, lista de contactos de emergencia, etc.)

Revisa toda la información y desplázate hasta el final

Seleccione la casilla que indica que ha revisado la solicitud



De acuerdo con la Ley de Escuelas Sin Teléfonos (AB 3216) y los Códigos de Educación
48901.5 y 48901.7, el Distrito Escolar Secundario Oxnard Union está adoptando la Reglas del
Consejo Escolar 5131.8 para minimizar las distracciones y promover un entorno de
aprendizaje más enfocado y atractivo para todos los estudiantes.

¿Qué está cambiando?
 Para apoyar el éxito estudiantil, todos los dispositivos electrónicos personales, como
celulares, audífonos, relojes inteligentes y otros dispositivos electrónicos, deben estar en
silencio y fuera de la vista durante las horas de clase. Las aulas ahora son Zonas de
Desplazamiento Prohibido, diseñadas para mantener a los estudiantes concentrados y
presentes.

¿Cuándo están permitidos los dispositivos?
Los dispositivos solo se pueden usar durante los descansos designados (nutrición/almuerzo),
en emergencias o con aprobación previa para necesidades médicas o de traducción (con
documentación proporcionada a la administración de la escuela).

Implementación:
Los profesores revisarán la política al comienzo del año y después de cada descanso.
Se colocarán carteles y recordatorios en todos los campus.

El uso inapropiado puede resultar en la confiscación y devolución únicamente a un
padre/tutor.
Se aplicará una política de disciplina progresiva
Trabajemos juntos para crear escuelas libres de distracciones donde los estudiantes
puedan desarrollar todo su potencial.
Para obtener detalles completos sobre la política, visite el sitio web de su escuela o
comuníquese con el administrador de su sitio.

Política Tecnológica
Desconéctate y libera tu potencial

ZONA SIN DESPLAZAMIENTO

Teléfono móvil Reloj de Apple Auriculares



GUIA PARA  NOTIFICACIONES DEL
DISTRITO Y LA COMUNICACIÓN CON LAS

FAMILIAS
Bajo impacto

Moderado - Impacto

Las familias pueden esperar
recibir comunicaciones de
OUHSD en las siguientes
circunstancias:

Alto impacto

Amenaza mínima o ninguna
para la seguridad estudiantil.
Las actividades escolares
regulares continúan sin
interrupciones significativas y el
incidente se limita a un grupo
pequeño.

Ejemplo: Un incidente menor
o un disturbio en el aula.
Notificación: Sólo se
notificará a los padres
del(los) estudiante(s)
involucrado(s).

Existe un riesgo o amenaza
potencial para la seguridad de
los estudiantes o el personal.

Su hijo puede verse afectado por
un incidente en el aula, en la
escuela, en el autobús o en el
área circundante.

Un cambio en las operaciones
normales afectará a las familias,
especialmente en relación con
los horarios de recogida, entrega
y salida del autobús.

Amenaza significativa a la seguridad de los estudiantes, que resulta
en interrupciones importantes como evacuaciones, cierres de
escuelas o cambios generalizados en las operaciones normales.

Ejemplo: Una fuga de gas que requiere la evacuación y el cierre
de la escuela.
Notificación: Comunicación inmediata mediante mensajes de
ParentSquare (mensaje de texto y correo electrónico), llamada
telefónica y publicación en el sitio web. Si la situación es de
interés público, también se podrán compartir actualizaciones a
través de redes sociales o comunicados de prensa.

Existe cierto riesgo o interrupción de
las actividades escolares, pero no
existe una amenaza inmediata para
la seguridad estudiantil. Los horarios
o eventos escolares podrían verse
alterados temporalmente.

Ejemplo: Si hay actividad policial
en el vecindario que impulsa a
los funcionarios escolares a
llevar a los estudiantes al interior
por razones de seguridad. 
Notificación: Los padres serán
notificados al final del día escolar
a través de ParentSquare. 



Los padres/tutores recibirán inmediatamente una alerta urgente a
través de ParentSquare, ya sea de la escuela o del distrito. La alerta
se enviará por mensaje de texto, llamada telefónica y correo
electrónico a todos los contactos registrados.

¿Cómo me notificarán si hay una emergencia?

¿Cómo pueden los padres mantenerse informados?
Se recomienda a los padres/tutores que actualicen su información
de contacto con la escuela para recibir notificaciones oportunas.
Asegúrese de que su idioma preferido esté asignado en
ParentSquare. Siga las redes sociales y el sitio web oficial del distrito
escolar para mantenerse al día.

¿Qué hago durante una emergencia?

Durante una emergencia, los padres/tutores no deben llamar a la
escuela, ya que las líneas telefónicas deben permanecer abiertas
para las comunicaciones de emergencia. Lo más importante es
mantener la calma y seguir las instrucciones de las autoridades
escolares o del personal de emergencias. Las instrucciones
específicas variarán según la naturaleza de la emergencia.

¿Puedo recoger a mi estudiante?

Los padres/tutores no deben acudir inmediatamente a la escuela en
coche durante una emergencia, ya que el acceso podría estar
restringido únicamente al personal de emergencias. El personal
escolar está capacitado en los protocolos de respuesta a
emergencias y se centrará en mantener a su hijo/a seguro/a según la
situación específica. El distrito proporcionará instrucciones
oportunas y precisas, incluyendo cuándo y dónde recoger a su hijo/a,
y le notificará el lugar designado para la salida de estudiantes una
vez que dicha información esté disponible.



En Oxnard Union, la seguridad estudiantil es nuestra máxima prioridad. Por eso nos
hemos asociado con WeTip, un sistema de denuncia anónimo y confidencial donde
estudiantes, familias y miembros de la comunidad pueden compartir sus inquietudes
sobre acoso escolar, amenazas o actividades sospechosas.

Al expresarte a través de WeTip, contribuyes a crear un entorno escolar más seguro y
solidario para todos. Recuerda: si ves o escuchas algo, dilo, porque la seguridad es una
responsabilidad compartida.

Para obtener más información sobre WeTip y cómo presentar una denuncia, vea los
videos a continuación. También puede llamar al 1-800-78-CRIME o visitar
oxnardunion.org/wetip.

844 805 2580



Nombre de Usuario 
Ingresa tu nombre de usuario

 (lo recibirás de un empleado de la escuela)
ejemplo: tstudent1

PASO 1 
INGRESANDO A SU CHROMEBOOK 

PROCEDIMIENTOS ESTUDIANTILES  PARA
COMPUTADORAS PORTÁTILES DEL DISTRITO OUHSD

Ir a:  https://oxnardunion.org/ticket
para enviar una peticion de ayuda

 si tienes algún problema
 con tu computadora. 

PASO 4 
APOYO TÉCNICO 

ESTUDIANTIL

Ir a: https://www.oxnardunion.org
Haz Click en "Students"

Porfavor mire el video para aprender cómo 
cuidar y usar tu nueva computadora.

PASO 3 
MIRA EL VIDEO DEL CUIDADO DE

DISPOSITIVOS PARA ESTUDIANTES 

Ve a: www.oxnardunion.org1.

Haz clic en "Students"2.

Haz clic en "StudentVue"3.

Haz clic “Login with Google” y sigue las

instrucciones

4.

PASO 2 
STUDENTVUE

Abre el navegador Chrome localizado en la
parte inferior de la pantalla. As clic en el
enlace de Gmail en la esquina superior
derecha de tu pantalla para ingresar a tu
correo electrónico estudiantil.

PASO 5 PASO 6

Abre la aplicación Canvas en tu
computadora. Tal vez se tarde un poco en
abrir la primera vez.

Contraseña Temporario
Fecha de nacimiento Usando los 8 dígitos

(MMDDAAAA)
Se le pedirá que cree una nueva contraseña.



Planes de Seguro de

Dispositivos Electrónicos
2025-2026

Dell
3330

Tipo de
Dispositivo

Acer
Chromebook

$33

$55

Tarifa de
1Año

$107.80

$64.68

Tarifa de
2 Años

$96.03

$160.05

Tarifa de 3
Años

ElDistrito Escolarde OxnardUnion High School se ha
asociado con AKKO para proporcionar cobertura de
seguro integral para todos los dispositivos otorgados por
la escuela a los estudiantes.

$209.00

$125.40

Tarifa de 4
Años

Visita akko.link/oxnard para obtener más información.

$0

$0

Tarifa de
Ser vicio

Detalles de
Cober tura

Plazo de póliza: 7/1/24 6/30/25

Ahorra 2%

Ahorra 2%

Ahorra 3%

Ahorra 3%

Ahorra 5%

Ahorra 5%

Reclamaciones Ilimitadas,
Daños Accidentales,

Pantallas Agrietadas,
Daños por Sustancias

Líquidas,
Robo

Reclamaciones Ilimitadas,
Daños Accidentales,

Pantallas Agrietadas,
Daños por Sustancias

Líquidas,
Robo



Ayude a su hijo adolescente a mantenerse encaminado en la
escuela secundaria y a combatir el ausentismo crónico

Oxnard Union tiene como objetivo mejorar nuestro
porcentaje de asistencia en un 1%. Nuestro porcentaje
actual es del 89%, y este año estamos trabajando para
alcanzar el 90%.

¿Qué es el ausentismo crónico?
 El ausentismo crónico significa que su hijo/a falta demasiado a la escuela, independientemente
de si las ausencias son justificadas o no. Se define como faltar el 10% del año escolar, lo que
equivale a unos 18 días. ¡Eso equivale a solo 2 días al mes!

¿Por qué es importante?
 Los estudiantes que faltan tanto a la escuela a menudo se quedan atrás en lectura, escritura y
matemáticas en comparación con sus compañeros de clase.

¿Qué se puede hacer en casa para mejorar la asistencia?
Estar presente en la escuela depende tanto del estudiante como de sus padres o adultos
responsables. Dile a tu estudiante:

¿Crees que la asistencia es importante?
Estás interesado en sus actividades escolares.
Quieres que les vaya bien en la escuela.
Se espera que lleguen a la escuela a tiempo y se presenten en clase cuando los dejen.
Pida ver el trabajo escolar de su estudiante y pídale que le explique de qué se trata la tarea.
Asista a las actividades de regreso a clases, jornadas de puertas abiertas y otras funciones.
Mantenga abiertas las líneas de comunicación con su estudiante, maestros, administradores y
la oficina de asistencia de la escuela.
Evite programar vacaciones y citas médicas durante el horario escolar.

Comunicarse con la escuela:
Comuníquese con los maestros de su adolescente y dígales cómo comunicarse con usted.
Solicite un horario de clases e información de inicio de sesión para su estudiante.
Pida ayuda a los funcionarios escolares, a los proveedores de programas extraescolares, a otros
padres o a agencias comunitarias si tiene problemas para conectarse o necesita ayuda con la
comida, la vivienda o algún otro desafío.
Conozca la política de asistencia de la escuela y las consecuencias de las ausencias.
Verifique la asistencia de su adolescente para asegurarse de que asista a todas sus clases.

BE HERE. BE GREAT.
PRESENTE Y TRIUNFANDO



REUNIONES DE SOCIOS
EDUCATIVOS

2025 - 2026

LANZAMIENTO DEL LCAP
PARA TODOS LOS SOCIOS

24 de septiembre de 2025
5:30 a 6:30 Ubicación: TBD

Para obtener más información, comuníquese con: 
Michele Ortiguerra 
Directora de Bienestar e Inclusión
michele.ortiguerra@oxnardunion.org

COMITÉ ASESOR DE
PADRES DEL LCAP

COMITÉ ASESOR DE
ASIÁTICOS FILIPINOS E
ISLEÑOS DEL PACÍFICO COMITÉ ASESOR

EDUCATIVO
AFROAMERICANO NEGRO

GRUPO DE TRABAJO
SOBRE INCLUSIÓN

COMITÉ DE
BIENESTAR

CONSEJO ASESOR DEL
DISTRITO DE EDUCACIÓN

ESPECIAL

COMITÉ ASESOR DEL
IDIOMA INGLÉS DEL

DISTRITO

12 de noviembre de 2025
5:30 a 6:30 Ubicación: TBD

11 de febrero de 2026*
5:30 a 6:30 Ubicación: TBD

REVISIÓN DEL LCAP DE
TODOS LOS SOCIOS

29 de abril de 2026*
5:30 a 6:30 Ubicación: TBD

Reuniones virtuales
5:30 a 6:30

Reuniones virtuales
5:30 a 6:30

8 de octubre de 2025 
7 de enero de 2026* 

1 de abril de 2026* 22 de octubre de 2025 
28 de enero de 2026* 

15 de abril de 2026*

Reuniones virtuales
5:30 a 6:30

29 de octubre de 2025 
4 de febrero de 2026* 

22 de abril de 2026*

Reuniones en persona
1:30 a 3:00

7 de octubre de 2025
Adolfo Camarillo HS

2 de diciembre de 2025 
Channel Islands HS

3 de febrero de 2026 
Rio Mesa HS

24 de abril, 2026 
Rancho Campana HS

Reuniones virtuales
6:00 a 7:30

15 de enero de 2026 12 de
marzo de 2026

Reuniones en persona
6:00 a 7:30 Sala de juntas
de la oficina del distrito

24 de septiembre de 2025
22 de octubre de 2025 

10 de diciembre de 2025 
21 de enero de 2026* 

25 de febrero de 2026* 
25 de marzo de 2026* 
22 de abril de 2026* 
20 de mayo de 2026*

* Sujeto a cambios debido a reuniones 
de la Junta Directiva

Para obtener más información,
comuníquese con Darlene García en

darlene.garcia@oxnardunion.org

Para obtener más información,
comuníquese con Amelia Verónica en

amelia.veronica@oxnardunion.org

¡Es
ca

ne
a 

el
 có

digo QR para saber m
ás!



 

 

Estimadas familias de OUHSD, ¡bienvenidos al año escolar 2025-26!     julio 2025 

Estoy emocionada por pronto tener nuestras escuelas llenas de estudiantes y familias. Mi nombre es Shannon Scott, soy la 
Directora de Programas Estatales y Federales. Está recibiendo este boletín porque su escuela califica para los fondos del 
Título 1. Las escuelas de Título 1 son Channel Islands, Del Sol, Hueneme, Oxnard, Pacifica, Rio Mesa, Condor, Frontier y 
Oxnard Middle College High School. Una escuela de Título 1 es una escuela que recibe dinero del programa federal más 
antiguo de los Estados Unidos. El propósito de este fondo es apoyar estrategias educativas efectivas basadas en evidencia 
para ayudar a los estudiantes que tienen dificultades académicas a cumplir con los estándares académicos estatales. Su parte 
como padre o tutor es crucial para la creación de servicios, actividades y programas para ayudar a los estudiantes. Ningún 
programa es tan crucial para el éxito de su estudiante como la participación y el apoyo de un padre o tutor. 
 
Estoy entusiasmado con el nuevo año escolar porque significa nuevos comienzos y aprendizaje continuo. Es una oportunidad 
para el crecimiento personal y el desarrollo continuo de su adolescente. Cada día es un nuevo comienzo, no solo el primer día 
de clases.  El primer día de clases es el miércoles 13 de agosto.  
 

Aquí hay algunas maneras en que puede apoyar a su estudiante: 
● Recuérdele a su estudiante que las metas se hacen a diario, no solo al comienzo del nuevo año escolar. 
● Hable con su estudiante sobre estar abierto a nuevas ideas y oportunidades, y sobre formas de lograr sus objetivos. 
● Muestre un interés constante en lo que su estudiante está aprendiendo en la escuela. Preguntar:¿Cómo estás?  ¿Cómo 

te va en la escuela y en tus clases? Si hay un problema, ayude a su estudiante a resolver el problema si es necesario. 
● Asegúrese de que su estudiante asista a la escuela todos los días y vigile el progreso de su estudiante a través de la 

aplicación gratuita ParentVue. Esta aplicación está disponible para los padres/tutores de Oxnard Union. 
● Manténgase involucrado, asista a la Noche de Regreso a la Escuela, deportes, eventos académicos, sea un impulsor de 

la banda o los deportes, participe en actividades para padres, capacitaciones y reuniones. Consulte el sitio web 
oxnardunion.org para obtener noticias y actualizaciones. Los horarios de tutoría y otros recursos útiles se pueden 
encontrar en la pestaña nombrado Padres. 

 
En nuestros boletines recibirá invitaciones a capacitaciones y conferencias para padres, además de otra información 
importante y urgente. En este boletín encontrará: 

● Hábitos de los estudiantes exitosos   
● Maneras en que el ausentismo afecta el rendimiento estudiantil 
● Reclutamiento de padres, tutores y estudiantes para participar en un comité de gobierno en su sitio. Estos comités 

tienen la oportunidad de crear, planificar, implementar, monitorear y evaluar programas, actividades y servicios para 
estudiantes y padres. Se adjuntan los formularios de interés para el Consejo del Sitio Escolar (SSC) y el Comité 
Asesor de Aprendices de Inglés (ELAC).  

● Notificaciones anuales requeridas por el Título 1: 
▪ Derecho de los padres a saber Calificaciones de maestros y paraprofesionales  
▪ Conozca sus derechos educativos 
▪ Título 1, Política de participación de padres y familias a nivel del distrito 

 
Su escuela enviará más información sobre los días de visita previa para los estudiantes. Póngase en contacto con su escuela si 
tiene preguntas específicas.  El primer día de clases es el miércoles 13 de agosto.  Le deseo a usted y a su alumno un gran 
comienzo para el nuevo año escolar. 
 
 

   
Directora de Programas Estatales y Federales 
shannon.scott@oxnardunion.org  



 
Título I, Parte A Política de participación de padres y familias de la Agencia 

Educativa Local (LEA) 
El Distrito Escolar de las Preparatorias de Oxnard, con padres y familiares, ha desarrollado conjuntamente, acordado 
mutuamente y distribuido a los padres y familiares de los niños participantes una política escrita de participación de 
padres y familias de la LEA. 

Describa cómo los padres y familiares participan en el desarrollo de la política de participación de padres y familias 
del Título I, Parte A (Ley Cada Estudiante Triunfa [ESSA] Sección 1116[a][2]): 

El Distrito Unido de Escuelas Secundarias de Oxnard (OUHSD) invita e involucra a los padres a participar en el 
desarrollo conjunto de la Política de participación de padres y familias.  Los padres de estudiantes de Título I 
participan en Grupos de Padres de Título I, incluidos los Consejos Escolares, los Comités Asesores del Idioma 
Inglés del distrito y del sitio, además de otros comités asesores de padres establecidos.  Las familias brindan 
comentarios sobre las actividades a nivel del distrito, incluido el desarrollo de programas y presupuestos para 
programas categóricos. El Distrito invita a los padres a participar en capacitación especial para apoyar su 
comprensión del Plan Escolar para el Rendimiento Estudiantil (SPSA). Anualmente, la política se revisa 
conjuntamente para determinar su eficacia y se realizan revisiones si es necesario. 

Describa cómo los padres y miembros de la familia participarán en el desarrollo del Plan LEA y los planes de apoyo 
y mejora según la Sección 1111(d)(1-2) de ESSA (Sección 1116[a][2][A] de ESSA): 

El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union (OUHSD) está comprometido a involucrar a los padres y familiares en 
el desarrollo del Plan de la Agencia Educativa Local (LEA) y los planes de apoyo y mejora según la Sección 
1111(d)(1-2) de ESSA. Al reconocer el papel fundamental que desempeñan los padres y las familias en el éxito 
educativo de los estudiantes, OUHSD implementa una variedad de estrategias para garantizar su participación 
significativa en estos procesos. 

Se buscará la opinión de los padres y la representación familiar de los comités asesores establecidos, incluidos los 
comités asesores de estudiantes de inglés del distrito y del sitio que incluyen un grupo diverso que representa 
diferentes orígenes socioeconómicos, lingüísticos y culturales. Estos comités son parte integral del desarrollo del 
Plan LEA y de los planes de apoyo y mejora.  Los padres y familiares son reclutados a través de anuncios escolares, 
folletos, correos electrónicos e invitaciones personales para garantizar una amplia representación. La selección se 
basa en garantizar la diversidad y la inclusión.  El distrito organizará reuniones de partes interesadas diseñadas 
específicamente para recopilar opiniones de padres y familiares. Durante estas sesiones, los participantes discuten 
prioridades, brindan comentarios sobre los planes propuestos y sugieren mejoras.  Se llevan a cabo capacitaciones 
para educar a los padres y familiares sobre los requisitos de ESSA y los componentes del Plan LEA. Estas sesiones 
interactivas permiten debates y planificación colaborativa.  OUHSD distribuye encuestas a padres y familiares para 
recopilar sus opiniones sobre las prácticas educativas actuales, identificar áreas que necesitan mejoras y solicitar 
sugerencias para nuevas iniciativas.  Después de las reuniones y talleres, se anima a los padres a completar 
formularios de comentarios para brindar sus ideas y recomendaciones. Esta retroalimentación se revisa 
cuidadosamente y se incorpora al proceso de planificación. Cada escuela tiene un consejo escolar que incluye 
representantes de los padres. Estos consejos revisan datos a nivel escolar, discuten estrategias de mejora y brindan 
información sobre cómo los planes del distrito pueden respaldar sus necesidades específicas. Para garantizar que 
todos los padres y familiares puedan participar, OUHSD proporciona materiales y comunicaciones en varios 
idiomas. Los servicios de traducción están disponibles durante las reuniones y talleres.  El distrito utiliza varios 
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canales de comunicación, incluidos correos electrónicos, redes sociales, boletines y el sitio web del distrito, para 
mantener a los padres informados sobre los procesos de planificación y las próximas oportunidades de participación.  
Este enfoque colaborativo fomenta una asociación sólida entre el distrito, las escuelas y las familias, lo que en 
última instancia contribuye al éxito y el bienestar de todos los estudiantes. 

Describir cómo la LEA proporciona la coordinación, asistencia técnica y otro apoyo necesario para ayudar y 
desarrollar la capacidad de todas las escuelas participantes dentro de la LEA en la planificación e implementación de 
actividades efectivas de participación de padres y familias para mejorar el rendimiento académico de los estudiantes 
y el rendimiento escolar, y cómo esto puede incluir consultas significativas con empleadores, líderes empresariales y 
organizaciones filantrópicas, o personas con experiencia en involucrar efectivamente a los padres y familiares en la 
educación (ESSA Sección 1116[a][2][B]): 

El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union (OUHSD) está comprometido a fomentar actividades efectivas de 
participación de padres y familias para mejorar el rendimiento académico de los estudiantes y el rendimiento escolar 
general. Para lograr esto, OUHSD colabora con una amplia gama de socios comunitarios y del sector privado, 
brindando recursos e información valiosos a las familias para apoyar el aprendizaje en casa. Nuestro enfoque aborda 
las diversas necesidades académicas, sociales y personales tanto de los estudiantes como de sus padres/tutores. 

Para garantizar un apoyo integral, OUHSD mantiene asociaciones sólidas con instituciones y organizaciones 
estimadas, incluidas Cal State Channel Islands, Oxnard College, la Universidad de California, Santa Bárbara 
(UCSB), los programas del condado de Ventura, el Departamento de Libertad Condicional, el Departamento de 
Policía de Oxnard, el Departamento de Oficina de Educación del Condado (VCOE), Edificio Resiliencia e inclusión 
a través del compromiso (BRITE), Academia para padres y United Way. Estas colaboraciones nos permiten ofrecer 
una variedad de servicios para nuestros estudiantes y la participación de sus familias. 

El personal del distrito trabaja en colaboración con los administradores del sitio para planificar e implementar 
actividades de participación de padres y familias. Todos los sitios escolares facilitan una bienvenida de regreso a la 
escuela en septiembre. En las Noches de Regreso a Clases, se informa a las familias sobre los requisitos del Título 1 
y el derecho a participar y cómo pueden participar en el Programa Título 1 Parte a.  Los sitios también revisarán los 
estándares estatales de California, las evaluaciones que los estudiantes tomarán durante el año y las estrategias para 
mejorar el éxito de sus hijos y cómo ayudar a su aprendizaje en casa. Las estrategias incluyen establecer una 
comunicación bidireccional en línea entre maestros y familias, proporcionar recursos en línea para ayuda con las 
tareas, como TutorMe, y capacitación para padres/tutores sobre cómo utilizar los recursos. El distrito apoya al 
personal de la escuela y del distrito con capacitación sobre plataformas de comunicación como Remind y ParentSq, 
además de asistencia técnica para los padres/cuidadores sobre cómo usar ParentVue.  ParentVue ofrece a las familias 
un portal en línea que permite al padre/cuidador monitorear el progreso académico de su estudiante. 

Otras actividades de participación del distrito y del sitio incluyen noches de información para padres, ceremonias de 
logros, noches de contenido académico y otros eventos no académicos. A nivel de oficina central se realizan 
conferencias familiares sobre diversos temas como 9th Transición de grado, Universidad - Making it Happen, Vida 
después de la escuela secundaria, Feria de recursos del distrito y la comunidad, además de otros eventos.  

Además, OUHSD, en colaboración y consulta con nuestros Directores de Educación Técnica Profesional, Bienestar, 
Universidad y Carrera, tiene la oportunidad de trabajar con empleadores, líderes empresariales y organizaciones 
filantrópicas para aprovechar su experiencia en la participación de padres y familiares en el proceso educativo.  

Describa cómo la LEA coordina o integra estrategias de participación de padres y familias con otras leyes y 
programas federales, estatales y locales relevantes (Sección 1116[a][2][C] de ESSA): 

El Distrito Unido de Escuelas Secundarias de Oxnard (OUHSD) coordina e integra estratégicamente estrategias de 
participación de padres y familias con diversas leyes y programas federales, estatales y locales para mejorar la 
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eficacia y coherencia de nuestros esfuerzos. Este enfoque integrado garantiza que nuestras iniciativas estén alineadas 
con políticas educativas más amplias y aprovechen los recursos disponibles para lograr el máximo impacto. 

OUHSD integra estrategias de participación de padres y familias con los requisitos del Título I, asegurando que 
nuestras iniciativas y actividades estén diseñadas para satisfacer las necesidades de las familias de bajos ingresos.  
Las actividades y estrategias específicas están diseñadas para apoyar a estos estudiantes.  Para los estudiantes de 
inglés (EL), alineamos nuestros esfuerzos de participación con el Título III, brindando a los padres recursos y apoyo 
para ayudar a sus hijos a alcanzar el dominio del idioma inglés y cumplir con los estándares académicos estatales. 
Esto incluye ofrecer servicios de traducción, talleres centrados en EL y herramientas de comunicación bilingüe. 

Nuestras estrategias de participación familiar están integradas en el LCAP, que guía el enfoque general del distrito 
para mejorar los resultados de los estudiantes. Esto garantiza que nuestras iniciativas de participación de los padres 
sean consistentes con las metas y prioridades estatales. 

 Durante nuestras actividades de participación familiar en todo el distrito, enfatizamos los estándares del estado de 
California y las evaluaciones relacionadas, brindando a los padres el conocimiento y las herramientas para apoyar el 
aprendizaje de sus hijos en casa. 

OUHSD colabora con organizaciones comunitarias locales como MICOP, Promotores/Promotoras Foundation, los 
departamentos de Salud y Comportamiento del Condado de Ventura, el Departamento de Policía de Oxnard y 
agencias de asesoramiento para abordar las diversas necesidades sociales y personales de los estudiantes y sus 
familias. Estas asociaciones nos ayudan a brindar servicios de apoyo integrales culturalmente competentes, incluidos 
recursos de salud mental y programas de seguridad.  Coordinación con nuestras instituciones locales de educación 
superior, Cal State University Channel Islands, Oxnard College, UCSB Ventura College, además de CABE, Parent 
Engagement Academy, Future Leaders of America (FLA) y distritos escolares correspondientes para brindar 
educación a los padres y oportunidades de participación activa para que los padres apoyar los planes universitarios y 
profesionales de sus estudiantes.  En asociación con organizaciones como Parent Academy y United Way, OUHSD 
ofrece programas que abordan diversos aspectos de la vida familiar, desde educación financiera hasta salud y 
bienestar.  

Para facilitar la comunicación entre los padres y las escuelas, OUHSD apoya el uso de plataformas como Parent 
Square, Remind y ParentVue. Estas herramientas garantizan que los padres tengan acceso en tiempo real al progreso 
académico de sus hijos y a los anuncios escolares, fomentando una mayor participación y responsabilidad. 

 Reconociendo las diversas necesidades lingüísticas de nuestra comunidad, brindamos recursos y apoyo bilingües 
para garantizar que todos los padres puedan participar plenamente en la educación de sus hijos. Esto incluye 
materiales traducidos, servicios de interpretación en reuniones y personal bilingüe. 

Describa cómo la LEA llevará a cabo, con la participación significativa de los padres y miembros de la familia, una 
evaluación anual del contenido y la efectividad de esta Política para mejorar la calidad académica de todas las 
escuelas atendidas bajo el Título I, Parte A (Sección 1116[a][2 de ESSA). ][D]): 

Se realizará una evaluación anual del contenido y la efectividad de la Política de Participación de Padres y Familias 
de OUHSD anualmente y en consulta con los padres/cuidadores de los estudiantes de Título I que participan en el 
Programa Título I Parte A, incluidos los Consejos Escolares, el distrito y el Consejo Asesor del Idioma Inglés del 
sitio. Comités más otros comités asesores de padres establecidos. Se utilizarán encuestas y comentarios de padres y 
familiares para recopilar opiniones sobre la eficacia de la Política de participación de padres y familias. Las 
encuestas están disponibles en español para garantizar la accesibilidad para las familias.  OUHSD también tendrá 
grupos focales y entrevistas individuales con un grupo diverso de padres y familiares para conocer sus experiencias 
y sugerencias para mejorar.  
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Las tasas de participación en actividades de participación de padres y familias se utilizarán para medir el nivel de 
participación e identificar cualquier barrera a la participación. Esta información es crucial para adaptar futuras 
iniciativas para satisfacer mejor las necesidades de las familias. 

Reconociendo la diversidad lingüística de nuestra comunidad, OUHSD brindará apoyo bilingüe durante el proceso 
de evaluación, incluidos materiales traducidos e intérpretes para grupos focales y entrevistas. 

A los padres y familiares no solo se les pide su opinión, sino que también se les mantiene informados sobre cómo se 
utilizarán sus comentarios. OUHSD comparte los hallazgos de las evaluaciones y los planes de acción resultantes a 
través de reuniones, actas de reuniones y boletines. 

El proceso de evaluación también informa mejoras a los programas y actividades de participación de padres y 
familias. La retroalimentación para desarrollar nuevas iniciativas, perfeccionar las existentes y asignar recursos de 
manera efectiva. 

Para garantizar la mejora continua, durante todo el año se realizará un proceso de seguimiento continuo de la 
implementación y el impacto de la política. Estos pueden ser controles con los consejos escolares, los comités 
asesores de padres y el personal del distrito después de eventos patrocinados en todo el distrito. 

Describa cómo la LEA incluye lo siguiente en la evaluación anual de la política de participación de padres y familias 
del Título I, Parte A: identificar barreras para una mayor participación de los padres en actividades autorizadas por 
esta sección (con especial atención a los padres que están en desventaja económica, están discapacitados , tienen un 
dominio limitado del inglés, tienen un alfabetismo limitado o pertenecen a alguna minoría racial o étnica); 
identificar las necesidades de los padres y familiares para ayudar con el aprendizaje de sus hijos, incluida la 
interacción con el personal escolar y los maestros; e identificar estrategias para apoyar interacciones exitosas entre la 
escuela y la familia (Sección 1116[a][2][D][i-iii] de ESSA): 

El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union (OUHSD) se dedica a garantizar que la evaluación anual de la política 
de participación de padres y familias del Título I, Parte A aborde de manera integral las barreras a la participación, 
identifique las necesidades de los padres y miembros de la familia y desarrolle estrategias efectivas para apoyar 
interacciones exitosas entre la escuela y la familia. 

Identificar barreras a la participación mediante el uso de encuestas y comentarios verbales u otras formas de grupos 
establecidos de OUHSD con una amplia gama de padres, incluidos aquellos que están en desventaja económica, 
discapacitados, tienen un dominio limitado del inglés, tienen un alfabetismo limitado o pertenecen a minorías 
raciales o étnicas. . Estas herramientas nos ayudan a recopilar información detallada sobre las barreras específicas 
que enfrentan estos padres al participar en actividades de participación.  

 Las barreras identificadas incluyen que los padres no se sientan bienvenidos en las escuelas por parte del personal, 
la falta de comunicación e información de las escuelas en el idioma que entienden.  Para OUHSD, más del 15% de 
las familias hablan español en casa, el siguiente grupo lingüístico más grande con un 2,38% es la lengua indígena 
mixteca.  La falta de participación de otros padres en las actividades ofrecidas en los sitios y por el distrito es una 
preocupación expresada por el comité de padres.  Por último, el transporte y el cuidado infantil también son otras 
barreras. 

La identificación de las necesidades de los padres y miembros de la familia se abordará durante todo el año 
comunicándose con los sitios y administradores en reuniones programadas y sesiones individuales, comunicaciones 
escritas y brindando capacitación sobre cómo involucrar a los padres y hacerlos sentir bienvenidos y un socio 
valioso en la comunidad educativa.   

Las familias quieren recibir más información sobre qué servicios educativos, sociales y emocionales están 
disponibles para sus estudiantes.  Los ejemplos proporcionados fueron opciones universitarias y profesionales, 

 
Es política y compromiso del Distrito Escolar Secundario Unido de Oxnard no discriminar ni discriminar por motivos de raza, color, religión 
(credo), género, expresión de género, edad, origen nacional (ascendencia), discapacidad, estado civil, orientación sexual, o condición militar, en 
cualquiera de sus actividades u operaciones. El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union es un empleador que ofrece igualdad de oportunidades. 

 
4 



educación financiera y servicios de tutoría.  Se ha solicitado apoyo educativo y emocional adicional para los 
estudiantes inmigrantes recién llegados en español, como tutoría.  Además, un seguimiento más frecuente del 
progreso del rendimiento estudiantil.  Los padres quieren recibir alertas sobre estudiantes con dificultades en tiempo 
real, no meses después.  Esto incluye estudiantes atrasados   académicamente, que no entregan la tarea, ausencias 
crónicas y comportamiento inapropiado. La respuesta fue que los sitios deberían ofrecer más eventos y talleres 
durante las noches y los fines de semana. Se han solicitado reuniones y capacitación sobre cómo usar los 
Chromebooks de los estudiantes para aprender a usarlos para Google Meetings.  Los padres también solicitaron 
recibir capacitación en línea y quieren saber cómo usar las plataformas electrónicas utilizadas en OUHSD para 
recibir comunicaciones y recordatorios del distrito y monitorear a sus estudiantes.  

OUHSD apoyará a las familias brindándoles diferentes medios de información a través de boletines informativos 
para padres con artículos y consejos importantes para padres, talleres para padres que cubren diferentes temas 
académicos, educación especial, universidad y carrera, y socioemocional.  El distrito coordinará conferencias 
familiares en asociación con universidades locales y colegios comunitarios.  Asociarse con programas del condado y 
agencias de asesoramiento para brindar apoyo social y de crianza.  También trabajará en colaboración con los 
distritos escolares correspondientes para brindar educación e información a las familias en transición al 9th 
calificación.  Los consejeros categoriales brindarán apoyo adicional a nuestros estudiantes EL, de crianza y sin hogar 
con los recursos adicionales que puedan necesitar.   

Se buscarán e implementarán materiales bilingües y culturalmente relevantes para abordar las barreras lingüísticas y 
culturales. Se seguirá ofreciendo transporte cuando haya eventos para padres y familias en nuestros colegios 
comunitarios y universidades locales.  Para aumentar a más padres se sugirió tomar refrigerios o comidas sencillas 
en reuniones y eventos.  Además, los incentivos y el reconocimiento de los padres pueden atraer a otros padres.   

Describa cómo la LEA utilizará los resultados de dicha evaluación ESSA Sección 1116(a)(2)(D)(i-iii) para diseñar 
estrategias basadas en evidencia para una participación más efectiva de los padres y para revisar, si es necesario, la 
participación de los padres y la familia. política (ESSA Sección 1116[a][2][E]): 

El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union (OUHSD) se compromete a utilizar los resultados de la evaluación 
anual de la política de participación de padres y familias del Título I, Parte A para diseñar estrategias basadas en 
evidencia que mejoren la participación de los padres y revisar la política según sea necesario. Este proceso garantiza 
que nuestros esfuerzos de participación mejoren continuamente y apoyen eficazmente el rendimiento estudiantil. Los 
siguientes pasos describen cómo OUHSD utilizará los resultados de la evaluación: 

Se desarrollará un proceso de revisión inclusivo en colaboración con padres establecidos, miembros de la familia y 
comités de personal escolar. Este proceso inclusivo garantiza que se consideren las perspectivas de todas las partes 
interesadas y que la política refleje las necesidades y prioridades de la comunidad.  Estos comités darán a los padres 
y cuidadores voz en las decisiones escolares. Buscar periódicamente comentarios de los padres a través de encuestas 
para comprender sus inquietudes y sugerencias. 

Toma de decisiones basada en datos mediante el análisis de los hallazgos de la evaluación.  OUHSD analizará 
cuidadosamente los datos recopilados de encuestas, grupos asesores de padres y métricas de participación para 
identificar tendencias, barreras y necesidades relacionadas con la participación de los padres. Este análisis permitirá 
comprender qué está funcionando y qué áreas necesitan mejorar.  

Con base en los hallazgos de la evaluación, OUHSD identificará e implementará las mejores prácticas que han 
demostrado ser efectivas para involucrar a los padres y las familias. Esto incluye aprovechar la investigación y los 
enfoques basados   en evidencia para la participación de los padres.   Se diseñarán estrategias para abordar barreras 
específicas identificadas en la evaluación, como barreras del idioma, problemas de transporte y conflictos de 
programación. Ofrecer una variedad de oportunidades de participación para atender a diferentes horarios e intereses, 
como ser voluntario, asistir a eventos escolares o participar en la gobernanza escolar.  Apoyo para el aprendizaje en 

 
Es política y compromiso del Distrito Escolar Secundario Unido de Oxnard no discriminar ni discriminar por motivos de raza, color, religión 
(credo), género, expresión de género, edad, origen nacional (ascendencia), discapacidad, estado civil, orientación sexual, o condición militar, en 
cualquiera de sus actividades u operaciones. El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union es un empleador que ofrece igualdad de oportunidades. 

 
5 



el hogar y ayuda con las tareas al proporcionar pautas y recursos del distrito para que los padres ayuden a sus hijos 
con las tareas y las actividades de aprendizaje. Esto puede incluir ofrecer horarios de reunión más flexibles para 
acomodar a los padres que trabajan, brindar servicios de traducción y utilizar plataformas de reuniones virtuales. 

Para mejorar la comunicación entre los padres y las escuelas, OUHSD ampliará el uso de herramientas efectivas 
como Remind y ParentVue, asegurando que todos los padres tengan acceso a información en tiempo real y puedan 
comunicarse fácilmente con los maestros y el personal de la escuela.  Se solicitan actualizaciones periódicas de los 
sitios sobre el progreso de los estudiantes, eventos y formas en que los padres pueden participar.  Esto se puede 
comunicar a través de boletines, correos electrónicos o portales escolares. 

Con el fin de fomentar un clima escolar acogedor donde los padres se sientan valorados y respetados. Esto incluye 
contar con personal amable, carteles acogedores y espacios cómodos para reuniones.  Reconocer y respetar los 
diversos orígenes culturales de las familias y proporcionar materiales y comunicación en varios idiomas si es 
necesario.  Para crear un ambiente acogedor, existe capacitación para el personal de la escuela con el fin de 
equiparlos con las habilidades y conocimientos necesarios para involucrar efectivamente a los padres y las familias.  
Además, OUHSD desarrollará y distribuirá recursos para ayudar a los padres a comprender y navegar cualquier 
nueva estrategia de participación. Esto puede incluir talleres, folletos informativos y recursos en línea.  Las 
asociaciones con organizaciones comunitarias y la conexión de las familias con los recursos brindan apoyo adicional 
a las familias.   

OUHSD comunicará los resultados de la evaluación anual y las revisiones de políticas resultantes se compartirán 
con todos los socios. Esta transparencia fomenta la confianza y garantiza que los padres y las familias estén 
conscientes de los cambios y de cómo participaron y su voz fue importante.  Reconocer las contribuciones y apreciar 
los esfuerzos y contribuciones de los padres a la comunidad escolar.  Fomentar y reforzar las interacciones positivas 
entre los padres y la escuela. 

Al utilizar los hallazgos de la evaluación anual, se diseñarán estrategias basadas en evidencia y se revisará la Política 
de participación de padres y familias para responder a las necesidades de nuestra comunidad y nuestro compromiso 
con la participación de los padres y cómo es importante apoyar a los estudiantes. éxito. 

Describa cómo la LEA involucra a los padres en las actividades de las escuelas atendidas bajo el Título I, Parte A, lo 
que puede incluir el establecimiento de una junta asesora de padres compuesta por un número suficiente y un grupo 
representativo de padres o familiares atendidos por la LEA para representar adecuadamente las necesidades. de la 
población atendida por la LEA con el propósito de desarrollar, revisar y revisar la política de participación de padres 
y familias (Sección 1116[a][2][F] de ESSA): 

El Distrito Escolar Secundario Oxnard Union (OUHSD) prioriza la participación activa y significativa de los padres 
en las actividades de las escuelas atendidas bajo el Título I, Parte A. Para garantizar que las diversas necesidades de 
nuestra comunidad estén representadas y abordadas de manera efectiva, involucramos a los padres a través de varias 
iniciativas. Aquí hay un resumen de cómo OUHSD involucra a los padres en estas actividades: 

OUHSD ha establecido Consejos Asesores de Padres compuestos por un grupo diverso de padres y familiares. Estos 
comités incluyen representantes de diferentes orígenes socioeconómicos, culturas, idiomas y comunidades para 
garantizar que se escuchen todas las voces. 

 Los padres son reclutados a través de esfuerzos de extensión que incluyen anuncios en reuniones escolares, folletos, 
correos electrónicos, anuncios publicitarios de verano e invitaciones personales. El proceso de selección garantiza 
que los comités asesores de padres reflejen la demografía de la población estudiantil. 

Los Comités Asesores de Padres, incluido el Comité Asesor de Estudiantes de Inglés (ELAC), se reúnen 
periódicamente para discutir y brindar comentarios sobre el desarrollo, revisión y revisión de la Política de 
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participación de padres y familias. Estos miembros sirven como enlaces entre las escuelas y la comunidad de padres 
en general, trayendo comentarios e inquietudes a la atención del sitio. 

El distrito organiza talleres y sesiones de capacitación sobre diversos temas, como navegar por el sistema escolar, 
comprender los cambios en el plan de estudios, apoyar las tareas y utilizar herramientas digitales como ParentVue, 
Noches de información para padres, FAFSA y Noches de contenido académico.   Estos eventos brindan a los padres 
información importante sobre programas escolares, expectativas académicas, universidad y carrera, CTE y formas 
de apoyar la educación de sus hijos. También ofrecen oportunidades para que los padres interactúen con los maestros 
y el personal de la escuela en un ambiente informal. 

 El Consejo Escolar de cada escuela incluye representantes de los padres que participan en los procesos de toma de 
decisiones relacionados con los planes de mejora escolar y las asignaciones de fondos del Título I. Estos consejos 
brindan una plataforma para que los padres expresen sus opiniones y contribuyan a la planificación escolar. 

OUHSD realiza encuestas anuales y grupos focales para recopilar comentarios de la comunidad sobre diversos 
aspectos de las operaciones escolares y la efectividad de las actividades de participación. Esta retroalimentación es 
crucial para la mejora continua. 

 Para garantizar que todos los padres puedan participar, OUHSD brinda comunicación en español y ofrece servicios 
de traducción durante reuniones y eventos. Esto incluye materiales traducidos, personal bilingüe e intérpretes. 

Reconociendo los diversos horarios de los padres, OUHSD ofrece horarios flexibles para reuniones y eventos, 
incluidas opciones nocturnas y de fin de semana. También hay opciones de reuniones virtuales disponibles para 
aumentar la accesibilidad.. 

Con base en los hallazgos de la evaluación, OUHSD realiza los ajustes necesarios a sus estrategias y políticas de 
participación. Esto garantiza que las actividades de participación de los padres mejoren continuamente y satisfagan 
las necesidades de la comunidad.  Al involucrar a los padres mediante diversas estrategias, OUHSD garantiza que la 
participación de los padres y las familias sea significativa y eficaz, contribuyendo al éxito académico y al bienestar 
de todos los estudiantes.  

 

El Distrito Escolar de las Preparatorias de Oxnard La Política de participación de padres y 
familias de la LEA, Título I, Parte A, se desarrolló conjuntamente y se acordó con los padres y 
familiares de los niños que participan en los programas del Título I, Parte A el 16 de abril de 
2024. La LEA distribuirá la Política a todos los padres y familiares de los estudiantes 
participantes del Título I, Parte A anualmente el 30 de septiembre o antes. 

Shannon Scott, Directora de Programas Estatales y Federales 

 

Fecha  Aprobado por junta el 17-06-2024/Departamento de Educación de California abril 2020 
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Sepa sus derechos educativos sobre obtener una educación gratis  

 
Estimados padres/tutores,          julio de 2024 
 
Bajo la histórica decisión de la Corte Suprema de los Estados Unidos en Plyler v. Doe, todos los estudiantes de K-12 en 
los Estados Unidos tienen garantizada una educación pública gratuita independientemente de su ciudadanía o estatus 
migratorio.  Este derecho incluye otros servicios y programas proporcionados a través del sistema de escuelas públicas, 
tales como almuerzos gratuitos y programas de educación especial.  Además, el Artículo IX, Sección 5 de la Constitución 
de California garantiza el derecho a una educación gratuita para todos los niños, y hay educación obligatoria para todos 
los niños de 6 a 18 años bajo el Código de Educación de California Sección 48200.  Estudiantes tienen el derecho de 
matricular en escuelas públicas libre de discriminación, peligro de amenaza, violencia e intimidación, Código de la 
Educción § 220 y 234. 
 
Todas las personas en los Estados Unidos, independientemente de su estatus migratorio, tienen ciertos derechos y 
protecciones bajo la Constitución de los Estados Unidos.   

● Su estudiante tiene derecho a una Educación Pública Gratuita. 
● Las leyes federales y estatales protegen los registros educativos y la información personal de los 

estudiantes. 
● La información sobre ciudadanía/estado migratorio nunca es necesaria para inscribirse en la escuela. 
● Tiene derecho a realizar cualquier cambio en los contactos de emergencia de su estudiante si es detenido o 

deportado. 
● Su estudiante tiene derecho a presentar una queja por discriminación, violencia, acoso e intimidación. 

 
Los fideicomisarios de Oxnard Union High School District adoptaron la Política de la Junta 5022, Privacidad de 
Estudiantes y Familias y la Política de la Junta 5145.11 Respuesta a la Aplicación de la Ley de Inmigración el 10 de 
octubre de 2018. Ambas políticas describen los procedimientos y procesos relacionados con la privacidad del alumno y la 
capacidad del padre/tutor para cambiar los contactos de emergencia o inspeccionar la información del alumno.  Estas 
políticas se pueden encontrar en nuestro sitio web oxnardunion.org, Junta Directiva, Políticas de la Junta en la sección 
5000 Estudiantes. 
 
Quiero afirmar que Oxnard Union High School District siempre se ha esforzado por ser un sistema educativo inclusivo, 
seguro e innovador cual garantice que todos los estudiantes puedan tener éxito, independientemente de su código postal, el 
color de su piel, su idioma nativo, su identidad de género, su estatus migratorio, su religión, a quién aman o su posición 
social.  Estamos comprometidos a proporcionar a todos los estudiantes y educadores entornos seguros de aprendizaje y 
enseñanza, y el derecho a asistir a la escuela sin miedo, intimidación, peligro de amenazar y discriminación; abrazando la 
diversidad de nuestros alumnos y sus familias, los varios idiomas y las diversas culturales cuales enriquecen nuestra 
comunidad. 
 
Atentamente, 

 

    
Directora Programas Estatales y Federales 
shannon.scott@oxnardunion.org  
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Derecho de los padres a saber sobre cualificaciones de los maestros 

 

Estimados padres/tutores,          julio de 2025 
        
De acuerdo con el acta de Educación primaria y secundaria (ESEA), sección 1111(h)(6) Derecho a saber de los padres, 
esta carta sirve como notificación a cada padre o tutor cual su estudiante asiste a una escuela del Título 1 en el Oxnard 
Union High School District que Usted tienen derecho a solicitar y recibir información de manera oportuna con respecto a 
las cualificaciones profesionales de los maestros de su estudiante.  Escuelas recibiendo fondos del Título 1 son Channel 
Islands, Del Sol, Hueneme, Oxnard, Pacífica, Río Mesa, Condor, Frontier y Oxnard Middle College High School. La 
información relativa a las cualificaciones profesionales de los maestros de su estudiante incluirá lo siguiente: 

1. Si el maestro del estudiante: 

● Ha cumplido con los requisitos estatales y criterio de licencias para los grados y materias en que el maestro 
proporciona la instrucción; 

● Esta enseñado bajo una credencial de emergencia u otro provisional a través del estado y que está exento de 
los criterios de cualificación o licencia estatales; y 

● Es docente en el campo de la disciplina de la certificación del profesor. 
 

2. Si el estudiante recibe servicios por parte de un tutor y sus calificaciones. 
Además, si en cualquier momento a su estudiante le toca un maestro/a que no es altamente calificado por 4 o más semanas 
consecutivas, esta información será notificada por la escuela. 
Información profesional del maestro está disponible a través de California Commission on Teaching Credentialing, 
www.ctc.ca.gov o puede contactar al principal de su escuela. 
 
Le animo a participar en el desarrollo y la educación de su adolescente. Investigaciones enseñan que la participación 
familiar en la escuela mejora el rendimiento del estudiante, reduce el absentismo y a los padres/tutores tienen confianza en 
la educación de su alumno. Los estudiantes cuales tiene padres/tutores involucrados obtienen calificaciones más altas, 
tienen mejores habilidades sociales y muestran mejor comportamiento. Deseo para usted y a su estudiante un año exitoso.   
Atentamente, 

Shannon Scott 

 
Director de Programas Estatales y Federales 
shannon.scott@oxnardunion.org  
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Programas de idiomas disponibles y programas de adquisición de idiomas 

Oxnard Union High School District ofrece los siguientes programas de lenguaje y adquisición de idiomas para la inscripción de estudiantes. 
Los padres/tutores pueden elegir el programa de adquisición del idioma que mejor se adapte a su hijo (CE Sección 310[a]). 
 

● Programa Estructurado de Inmersión en Inglés (SEI): Un programa de adquisición del idioma para estudiantes de inglés en el 
que casi toda la instrucción en el aula se brinda en inglés, pero con un plan de estudios y una presentación diseñados para los 
alumnos que están aprendiendo inglés. Como mínimo, a los estudiantes se les ofrece ELD y acceso al contenido de materias 
académicas de su nivel de grado. Código de Educación (CE) secciones 305(a)(2) y 306(c)(3). 

● Cursos para hispanohablantes nativos: Un curso de estudio de idiomas diseñado para hablantes nativos del idioma de destino. 
(OUHSD ofrece español). El plan de estudios de la escuela secundaria está alineado con los requisitos A–G de la Universidad de 
California/Universidad Estatal de California y los cursos son comparables con las clases de Idiomas de Colocación Avanzada. 

● Idioma mundial: El alcance y la secuencia de idiomas mundiales de OUHSD apoya a todos los estudiantes, incluidos los 
estudiantes multilingües, e incluye las siguientes áreas curriculares: español, francés y alemán, así como un camino para que los 
hablantes nativos de español mejoren su lenguaje materna llamada serie Hablantes de herencia española. 

● Recién llegado: Un programa de instrucción diseñado para estudiantes de inglés, que son nuevos en el país, con menos de 12 
meses de escolaridad en los Estados Unidos. La instrucción y/o el apoyo se pueden brindar en el idioma nativo de los estudiantes. 
 

Cómo inscribir a su estudiante en un programa de adquisición de idiomas: 
Para inscribir a su estudiante en un programa de adquisición de idiomas, comuníquese directamente con el consejero de su estudiante o 
comuníquese con la oficina de la escuela donde su hijo está actualmente inscrito para obtener ayuda. Esto se puede hacer verbalmente, por 
correo electrónico o utilizando el formulario que se encuentra en la pestaña Padres de nuestro sitio web. www.oxnardunion.org Formulario: 
Solicitud de Programa de Adquisición de Idiomas. Ya no se requiere una exención. Puede solicitar una copia a la recepcionista de la escuela. 
 
Cómo solicitar el establecimiento de un nuevo programa en una escuela: 
Las escuelas en las que los padres o tutores legales de 30 alumnos o más por escuela o los padres o tutores legales de 20 alumnos o más 
en cualquier grado soliciten un programa de adquisición del idioma diseñado para brindar instrucción del idioma deberán ofrecer dicho 
programa en la medida de lo posible. (CE Sección 310[a].) Para solicitar el establecimiento de un nuevo programa de adquisición de idiomas 
en su sitio, puede hacerlo verbalmente, por correo electrónico o utilizando el formulario que se encuentra en la pestaña Padres de nuestro 
sitio web. www.oxnardunion.org Formulario: Solicitud de Programa de Adquisición de Idiomas. Puede solicitar una copia a la recepcionista de 
la escuela. 
 

Acerca de los programas de adquisición de idiomas y el programa de idiomas 
 

Tipo de programa  Características 

Programa de Adquisición de Idiomas 
(Estudiantes de inglés) 

La sección 11309 del Código de Regulaciones de California requiere que cualquier programa de  
adquisición de idiomas proporcionado por una escuela, distrito o condado deberá: 
● Estar diseñado utilizando investigaciones basadas en evidencia e incluir el Desarrollo del 
Idioma Inglés Designado e Integrado; 
● Se les asigne recursos suficientes para su implementación efectiva, maestros certificados con 
las autorizaciones apropiadas, materiales de instrucción, desarrollo profesional pertinente para 
el programa propuesto y oportunidades para padres y miembros de la comunidad para apoyar 
la propuesta objetivos del programa; y 
● En un plazo razonable, conducir a: 
○ La capacidad del nivel de grado y, cuando el modelo del programa incluye instrucción en otro  
idioma, capacidad ese otro idioma; y 
○ Logro de los estándares de contenido académico adoptados por el estado y, cuando el 
modelo del programa incluye instrucción en otro idioma, logro de los estándares de contenido 
académico adoptados por el estado en ese idioma. 

Programa de idiomas (estudiantes que no 
hablan inglés) 
 

●  Los cursos de idiomas extranjeros que ofrece OUHSD están disponibles para todos los 
estudiantes, incluidos español, francés y alemán. 
●  Puede conducir al dominio de otros idiomas además del inglés. 

 
Participación de los padres y la comunidad 
Los padres pueden brindar información sobre el idioma y los programas de adquisición del idioma en OUHSD o para ser considerados por el 
distrito durante el desarrollo del Plan de Responsabilidad y Control Local (CE Sección 52062.) Si está interesado en un programa diferente a 
los enumerados anteriormente, comuníquese con la Dra. Shannon Houston Scott, shannon.scott@oxnardunion.org para preguntar sobre el 
proceso. 
 



 
 

 
 

Solicitar un programa de adquisición de idiomas 
Estimados padres/tutores: 
 
Al completar este formulario, regrese a la oficina principal. Este formulario debe enviarse al  
director. 
 
Para inscribir a su hijo en un programa de adquisición de idiomas, envíe el formulario adjunto a la  
oficina de la escuela donde su estudiante está matriculado actualmente. También puede solicitar  
verbalmente que el personal de la escuela complete el formulario por usted. Ya no se requiere una  
Exención. 

 Estoy solicitando que mi hijo(a) sea colocado/ubicado en el programa de  adquisición del idioma (SEI, 
hablante nativo, recién llegado) que actualmente se ofrece en la escuela de mi estudiante.  

Favor de indicar el año escolar: _____________________________________________                          
 

 Estoy solicitando que mi hijo(a) sea colocado/ubicado en el programa de adquisición del idioma (SEI, 
hablante nativo, recién llegado) en cualquier escuela del distrito que actualmente ofrece el programa. 

Favor de indicar el año escolar: _____________________________________________                         
 

 Estoy solicitando el establecimiento de un nuevo programa de adquisición del idioma en la escuela de mi 
estudiante. 

 
Las escuelas en las que los padres o tutores legales de 30 alumnos o más por escuela o los padres o  
tutores legales de 20 alumnos o más en cualquier grado soliciten un programa de adquisición del  
idioma diseñado para brindar instrucción del idioma deberán ofrecer dicho programa en la medida de  
lo posible. (Sección 310[a] de la CE). 
 

Por favor indicar idioma:__________________________________________________________                           
 
Nombre del estudiante: (por favor imprimir) _________________________________________________ 
 
Grado:___________     Escuela: _________________________________________________________                      
 
Nombre del padre/tutor: (por favor imprimir) ________________________________________________                 
 
Firma del padre/tutor: __________________________________________________________________                                          
 
Teléfono:_______________________________    Fecha: _____________________________________               
 
 
Site Use: 
1. Route this form to the principal. 
2. Enter request in site log (physical or electronic). Request to be kept on file for three years. 
3. Principal, share the request with the Superintendent. 
4. Disposition of Request: 
 

 
 
 



oxnardadulted.us

1800 Solar Drive, Oxnard, CA 93030
- otras localidades disponibles

Oxnard Adult School

 Llámanos al: (805) 385-2586

Clases de inglés
Niveles 1 a 6

Clases de HSE en español
Diferentes niveles disponibles

HSE y HSD en inglés 
Se requiere nivel 3 de inglés mínimo

Clases de CTE 
Aplican ciertos requisitos

Clases de ciudadanía 
Todos los niveles de inglés

CLASES DE INGLÉS
Lunes – Viernes
9 -11:30AM
Lunes – Jueves
6 - 8:30PM
(Llame para más información)

CIUDADANÍA
Para inscripciones y horario de clases, comuníquese
con nosotros.

HSE EN INGLÉS Y ESPAÑOL Y HSD EN
INGLÉS
Se requiere una cita con el consejero y una evaluación
inicial para inscribirse en la clase.

CARRERAS TÉCNICAS
- Asistente Médico
- Proveedor de Servicios de Salud
- CNA
- Técnico de Farmacia
- Corte y confección
- Tapicería
- Computación básica
- Tecnología I & II
- Fundamentos de técnico de TI
- Y más...

Inscripciones abiertas para clases de inglés, computación,
ciudadanía, preparatoria (HSD) y equivalencia de preparatoria (HSE).

¡Inscríbete
YA!


